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Eraclito tas là, Giove m° inspire 
A cordai. a Democrito la Lire. 



L50 

PROTESTE 

Non al secul presini, ma a chell futar 
Presenti i schiribiz del mio pensà, 
No uei che Invidie plui bati il tambur 
Di pore co m° ingrassi a fa slampà;, 
Ma quant che muarte je di crepecur 
Jo passarai traghett-al.mont di là. 
Mio Nevot cu j amis mangiant )9 entrade: 
A spalis mes darà qualchi ridade, 

Si riquardi paraltri che no dure, 
E che al ridi sucel simpri il'vaì; 
Par sentenze infalibil di nature 
Che va a perfezionassi dì par dì 
In base dei progress, de la sventure 
Che i plui bulos Destins pare a durmi: 
Par cui Ja plui scunide culumie 
Stente a lirà indenant 8fra la fadie. 

No stà par chiell, Nevot, a disperati, 
Ogni ecess in chest mont devi ve fin, 
Se il mal al ben, il ben al mal po dati: 
Furtune impictoside d9 un mischin, 
8fu metili al impegno di scombati 
Senze nissun timor, senzè. padin, 
Va! chiante pa 9} pajs lis mes burletis,. 
E tu la camparas miei da j Poetis. 

30 Utubar: 
Towr Bhorzr: 



PRONOSTIU DEL 1850» 

GCnell'é0 "hdi pronosticat 3 
Lat passat 
Part" è stat: 
Part: vegnarà. 
Baste! nume. sta a. spietà; 

Féeveliîn di chest An 
Che 8il'Sccot'setape a biz vosant, Cin- 
E a.man;a man (quante: 
M? inchidote 
A viodi, Primevere;ben floridè, 
Istat.a 8talpetà. plen di balzuî: 
Aut. ad'gnzi.a Baco.la-piside,: 
È Quyiar-a moti ib fuc-soll'i linzui; 
E*Vo vedares'Flore inghirlandade,, 
Gererè chiariade; 
Bacò passul' è 8chioce 
E Eride.a,balonà.qualchi; pitoce. 
Fatin da'strade ferade*su-la. glace 
E la cucaghe cu.j balons.in place. 
Sarad gran, novilaz 
D' ogni: gusti, d9 ogni color; 
Vedatin da j Maridaz 
Baudona Ju:prin-amor, 
8Nassaran 'avenimenz 
Spetacuis cambiamenz. 
Se no.vess.la ment tant slitiche 
E foss:stat:ta j Gabinezz: 



'Oress dius su_la'Pulitiche, 
Sul 8tenor des-gnovis'lezz, 
Par smenti qualchi bufon 
Che al inchioche il puar:minchion. 

8Chest. an 8vevi 8pensati 
Di no -fa -fregul di Lunari, 
Ma 8essint*usat & 
A fa simpri 8al 8inèontrati; 
Par chest 8ad9ogni9 pitt 
Hai concludut «iti <mé*Glie <al'imerte9 fatt. 
Ogni 8poc 8chie si88piardi 8ini 8stà'ben 
Par preparami <miti 8ehéstaf 8ci 8ven. 

IL'GIORNAL 

8Un 8Giornal 
Plen di 8criteri 
Prescriv .piere vinfèftiàl 
Tal 8inclisteri 
Quintri la*diaréè; 
Coragio 8Dree, 
Scrjv subita Pliton? 
Che al sgubulildatt'P ivifiar 
E che al méhi 8sùl'so' chiar 
Dutis quantis lis imaserjs 

E intric a mi!" 
A sgarfà fur lis8pierisi x 

IL9 Inventor 
L9 è un Professor! 
Dei plui nestris?gràng 8afmis 
Oe! frances da'chitiv<apis. 



CULUMIE 

Stan là come tang protos 
Che parin, catafales 
Chei Jezz sun ches cochielis 
Altonis come, Pales. 

Bevin mo un poc, la sere. + 
Diuardi.a..jessi;chiocs 
Q..che.si fas la tombule, 
Qpur si chiape; pocs; 

Ce miei butà partiare 
Un fregul di balzul? 
Apene che si struchisi 
Sì duar tan-che si ul. 

Invece di sta a piardisi 
A lavà ciz e, plazz 
Slargiaju su lis taulis, 
Ju lechin ben i giazz. 

Ve là la tajarole, 
Ramonde i cesarons! 
Ce ocor che tu la spachis.? 
Son scussis, di glendons. 

Il pan eumò. di mode 
$9 impaste sul seglar, 
E senze meti quinze 
Devente un capo rar. 

Tu oress mo cori ad aghe 
Par saludà Blasutt! 
Và lave in te. lauache 
«Chell poc di lidrieutt. 



Par vernizà Gubanîs 
Si spude spess 'tés 8imans 
Che cu 9l' plui charezzalis 
Deventin'marzepans, 

Par fa frilae rognose 
Sbatt'us'in ta= gramal, 
E po t9 une frissorie 

Si MIE cun'onl'e sal. 
Une chiamesé8gnove 

Bulide tal .sain 
No fas mai porcarie, 
E a dure tant ché olim. 

No bastie chieste 8stanze 
Par nestre abilazion? 
Calì si Len là'vachie, 
Là pioris cu 9}8chiastron. 

Culì sta Ja purcite 
Cun' dug i purcituzz, 
È sore lis polessis 
Cun dodis'palezuzz! 

Culì sta ben la'nape 
Cun tant di fogolar, 
E cà farin il nichio 
De pozze e dal'seglari 

In cheste chiantonade 
Si ten il mussulinj'* 
Di cà la so panarie 
Cun chell gututt di vin. 

Culi forin Ja chiamare 
Par no, fameis e fruzz;'intob 
E a taco il salverobe! +)» is! 
De i nestris intriguzz, !! 

ià 



8 
1 macs e lis lignolis 

Si pichia;par difur, 
Lens fen,e.mangiadur 
In mede, e sott.il.mur,, 

Pirons no ocor di chioli 
Che, al hasteil cinc par, un 
Magari ve di,vore 
Ge zatis tal, litun! 

Co si ha une chialderuzze, 
La cele cu 9l so copp, 
Un citt e qualchi, tatare 
Par no? sarà anchie tropp. 

Co si ha une buine Bale 
Denant di 8la. a. polsà;, 
Par chell che. sì po vivi 
No voi ;a;savarià. 

YIODIT FO;SE0 PÉNSI, BBF 

8Une dominazion.e, devi jessi 
Fin dal infiar Pluton 
Decid la question, 
Le han j ucici,.i 
1 retj, i quadrupui, 

E fin i pess del, mar,;; 
1 Umio po tant .migi 
E devin vele : 
E cà no cgorim serupui 
Di libertine squele. 
Une dominazion 
Al dotat di reson 
Par tignì il vizioin fren 



Sta ben 
Sla ben anchie pal ordin, par decoro, 
E par fa quintri al toro 
Se al ven a squarnazzà, 
Ben se sivolin parà 
E falu pentì 
Se no nus mazze là. 

Ma par podele mauligni 
Us sai a dì 
Che dos solis chiosis, bastia, 
Int e robe. 
Pe int devin lis feminis friità: 
E.j umin par la robe strussià, 
Cussì no judarìn cun, tang sudots 
E il sess, ziotil cù.j plui erudéi, dolors. 
Altri 8che di che Tor no pajn mai ta: 
Paio anzi plùî de j umin  puaraz 
Se no si, fas. gyssi, quasi, L un, flat 
Periss d9 ogni vivent la, socielat, 

Malaz doi Fruz 
Corint.lis Maris 
Son: ladis da, Jacuz 
In: spiziarie sisita. 
Par chioli unzint di strié; 
Il Farmaciste 
Come clapadis 
Lis, ha, mandadis, 
A, viste. a viste 

<In bochie a j Fraris. 



UNE 'BUINE RISPUESTE 

Convertiss 8Pine 8in grazie 

Qualri Sbregozz 
Disin } ire del Signor 
Del Re de j Epirozz: 8' 
Lui dult in furor 
Ju mande'a clamà; 
Ditt, fatt, son là. 

Dunchie cussì canaîs 
Mi profanais? 
A chest ton'cambiade' ciere 
Deventin piezz in glazz, bambozz di cere, 
fl plui svelti nùje alterat 
Rispuint; 80' Maestat! 
Se il viti no 9l 'vess manchiat 
Sul plui biell È 
Varessin ditt di Te altri che chell? 
A cheste rispueste 
Piro al reste; 
E voltat viars il presidi 
Si schiavazze lis questis par lint-tidi: 
Po sodisfati de pronte confession', 
Ju chiastie cu ?} fai dà 8di'tolazion. 

Moral 

Un sbroco d9 Ipocondrie 8tiazional'| 
Pa?) plui no ?l è che un'estro di'bocal. 



IL GNUYCINAMPANAR 

Di San Uarz lis. Campanclis 
Mil dusinle è miez la pi 
Van fra lor, tant bea.in rime 
Che-a sintilis P è un pla 

AI par propri che sì clamin, 
he si spielin, che s? invidin, 

Che si, provin, chessi sfidin 
A sgosassi sun chell. tor. 

Cu ?1 so pifar Euterpe 
Dute impegne;Ja;s0 scienze; 
Po dà fur.Ja so sentenze 
Che, no:sgariu:d?un, chiavell: 

Miezis vos: a compagnalis 
Da un novella prime, viste; 
Al si sì!; pa-=l;Antecriste, 
Che bisugne ve mistin. 6 

Fin che durin .ches Nininis 
Vegni fan o peste 0 8uére; 
Vegni il fuc, vegni.il.colère 
Creparai; (ma; muri nò. 

Figuraisi! par sintilis 
Fin i muarz si distaponin; 
Veju là;, se no si;bonin 
Lor no tornin mingo isolt. 

Sint po, sint.ce biell assolo! 
Fati in cache. van.in. coro; 
Basle, baste! jhee ce.soro! 
Parin propri :viulins. 
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Ve cumò che scampanotin" 
A spizzigulelmi&nigule: 
È Piuton par tante sbiguke 
Cun Satan al pete un Lon 

Bon pro evo »disgrazjs 
Falmisgrazie di finite 
Din dal banval Von! de 8vite 
E i batogh pa % aas''es'Strjs: 

Malapenesche si movin 
Saltin\pioris. evculivi 
E i Pastorsicw lis dor plinis 
A s9 incuehincome<truss; 

1 foreseh cun bochie-viarte 
Travamazidaloarnionie 
Plombimdug im ostarie 
Par gioldè: chellbiell»conciart: 

<Tal armonieidi:ches:trombîs; 
Temperade*la:so dire 
Dutt il ;Mond:daur si tire 
Un Orfeo di'gnuv vestratt: 

Poress dius:dei fa Gomane 
Che parilor e va-di vite, 
Del invidie! catalite t 
Che anchimòsi8muard ;i8déz: 

Ma jo tas e lor :fevelin 
Cun Lun'ajar»di Schiesonis 
Che lis sursoplui lontanonis 
S° inzenoglin aj sîeî piîs: 

Par che idisin tune orele 
Lis majusculisre saniîs >. 
Ses ben ibravis malaranisi 
O ce gust a.sta:cun'ivo? 



E.ches plenis di criluris, 
Sgnanfis grochîsre ttarotis © 
A. lîs.prein come bigotis 
D9 un bon miedi par uari. 
it in Udin BorgiGlemonie 
Domandaibidi. Broili :Lwigiy 
No | è- mingo-povai Parigi: 
Di stentà: a. chiatalu. fur. 

Sul voltà, chell;puint: des muttis 
AI mil quatrizcentre undisz; 
Zitt; co.suni il? Deprofuridis, 
Su la. rog;luchiatares. a 

Vi 

No si dà nè soventutimò-vechiae. 

SUNETTI 

Ghie sei breve-la, vite, i Tures.du:san. 
E pur;cun; datti a; chesty îl cds PX stat! 
Che di jè predichianti un ciart Plevan 
Si è piardut>sluadilà.de \eternitat. 

Parchest' no si disperixil: carampan; 
E il zoyin: np. ?1 presstimicpe: sovetat. 
Plui vidieî che-no buttsmazze iPachian, 
D9 Autun; di Primewere;; Unviarse Istat. 

Tant zovin.po,sei, ani vicia»j; otantè, 
Quant vieli,vieliselrellidinvineh 
Oun Bambin didremeschema 

Parcè che..il. prins poress.passà i nònante; 
E j altris doi, finileseu ?prinisiua; 
Che-parsburletis amuantril curssisfantes 



IL TESTAMENT DEL AVAR: 

Lassi 1° anime 8a Pluton 
Des richiezziss dio zelos: 
Economie imbrojòn; 
Inzaziabil, serupulos, 

Chell che il so nol mole fur 
Se murissin mil di lor, 
E che al'strizze fin il'cur 
Fra | angoscie ed il limor. 

Chell che al struzzie gnott e di, 
Che no 9l mange e che no 9l bey, 
Che no ?l viest par compari, 
Nè si chioll nissun'solev, 

Lassi il cuarp a cheste tiare 
Che lu tegni conservat 
Fin che i passe a dug Ja 8smare 
Par non vemi minchionat. 

Vive: muart del mio uei'jessi 
Il perpetuo. possessor. 
Lezz rispeti 8il mio ben jessi 
E di Eret c Testator. 

È par chest jo caut dispon 
Che si vendi al fisc duquant 
E il so presit t9 un casson 
Che si meti sul istant. 

Ghell:casson' sei la me tombe, 
Jo lì dentri ben siarat 
Spietarai anzios:la 8trombe 
Che mi svei nel dì fissat. 



Sei calat {° une, gran. fuesse 
Fate a pueste di sis pass 
E po lì plui.che di presse 
Si assicuri cun dai class. 

Taponat a plene. buse, 
Cun de liare sorevie 
Sgarfi pur qualunque muse 
No lu cuche no pardie. 

Che sì crusjn, pur .ì Erez 
Pretendenz, scialaquators 
Che credevin cui miei bez 
In me. muart. campà di siors. 

Cussì quant si torne in sieste 
Cul tesaur-ch= hai custodit 
enze, rompi tant la creste 

Podarai campa pulit. 
Eh: che plen di capitai 

Cun usuris d9 ogni mut 
Tra poc timp mi rifarai 
Di duquant il .timp piardut. 

Male miei. che là al infiar... 
i ha par nuje l9 ocorint, 

E d° istat; come: d9 inviar 
Si la campe e no si spind. 

LA SDRONDENADE 

Un Vedul maridat pe, seste. volte 
Pratindeve schivà la ;sdrondenade; 
Ringrazie il Cil;,minchion, e.legri scolte 
N popolar sclamazz. de: sg: zornade. 



DNS 
SUN E TY 

Invulnerabil comeil@rce Actile. 
Bolat in front ewl'timbro di Cai; 
Sul ale dél'delitt) fremint' di bile, 
Avid di sane*plùt d98African mastin.: 

Da lis Furjs soflat de Camarile, à 
Che a lis'strdigis'del'Mond'no mett'confin; 
Qual fulnifà de fCitàt al' passe9 in Vile 
Implacabîl eruder!vendl; sassità. 

Proteo ché8ad'8oghi? pass, Si: disfigure 
Simpri pront'al telon 4 Ugnirvivent 
Osserve, scole, ingae, nigte'e'Muldure: 

Educat dal compens'8al8tràdliment 
Ingravide il Spien&la sepolture 

E se rid delcòmititt ultia'Tamettt. 

Oggi la Peste'titragala 8un''Mostro; 
Fami un piacei Pluto: "Sarà quel ehto- 

(stro. 
UN:INAMORAT 

Hai scuviart un lesaur-Catinute 
Sepelit, vite me ta.9] to, cur, 
Ah! se'tu8tu8mi9neis che manute 
Ai tiei piis sta sigure co-mur. 

Ce mi 8distus/risolt 0 Nirifife 
Paini 8plùù, Steléy. penrà | 

Setticuchi! va al'diaul=.. Rfrebiile... 
Tirsaludic: Schiao!9matt: di9 tea! 



1 
UN TEMPORAL 

Schiafojass e sirocal 
Al manasse un temporal. 
No sintiso a bruntulà ? 
No vedeso a tarlupa? 
Eceo il lamp, la buere, il ton; 
Ecco i nui a purciton, 
Ecco il: Gil scurit scurit, 
Puar Friul; tu ses finit; 

Si schiarìe une brentane, 
Romp i puinz la resemane, 
Slambre i teis Ja bissabove, 
Chiat un fole, la lose love, 
Romp la flame tra il diluvi, 
No ocor altri; 19 è un vesuvi. 

Sbrisse a plomb une saete, 
Tue di colp la luminarie, 
Sbuse i murs cun fante frete 
Che s? inspirte la Massarie, 
Fruzze i veris po si sbasse, 
E la puarte mi sfracasse. 

Son cine misars. P une chiamare 
Che ta ?I fun a,s° intocein, 
Un frutin e quatri feminis 
Che suspirin, zemin, prein 
Fradis dug, fra muart e vite 
Oprimuz, da là disdite. 

Jo dabass.il prin: a viodi 
Mandi un urlo su pes schialis, + 
Sint il Pari, e si po crodi 
Jeve-sute.va a chiatalis; 

R 
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Balt e puarte, e peste e peste 
La plui grande viarz ; e al reste 

A} oror che lu rincule; 
Ma fatt fuart al va a j balcons 
Ju spalanche, e come un nembo 
Sallio far i novolons 
Duo fun'scur-inzolfavat, 
Puzzolent: e intocéat. 

Une rame dute in 
Bombardat. e veve il 
Di dos surs che:une.è Muinie, 
L altrea mwart maglà il falzett > 
Ah puaretis! fra martueris 
E nadavin:în tai veris. È 

Datt chell piomb ehe a. 1° è tes strezzis 
Rott, fundut e ingritulat 
Mostre secui lis fierezzis | 
D'un butfazz che vin provat 
In famee dîl vinchie-doi, 
Se in te date nom? imbroi. 

Miezz telar svolat te seune | 

AI misure un puar frutt 
Seal é.viv, 1 è par furtune; 
I manchiave un sol dedutt 
Par plantassi just tal front 
E slogialu 8di chest mond: 

ia 8eurnis precipitade, | 

| 
Ì 

I 
| 
Ì | 

Mur sbusat:e sore è sott; 
Mieéyze puarte sbridinade, 
Dà 8in :tre doplis il stielott; 
Son :sojars :miezz a frazzons; 
E-sul'plan;slogaz: modons: 



19; } Scroche un ton e si bonazze 
8a la gnove pe citat 

Cor la Int che si schiavazze 
Par savè ce che a 9l è stat, 
Ma stupit al reste ognun 
Che no °l sci ferit nissun. 

Dopo soste di miezz= ore 
Tornin nui e sorenui, 
Il Soreli si scolore 
A.j lampons e balibui, 
Il lusor si disfigure 
E s9 inspirte la nature. 

Dug i tors e seampanotin 
Par fa quintri al limp chiativ. 
Plui coronis scarabotin 
Fra lis nuvulis d9 ulivi 
Fin ronceis si metta prove 
Cun forchions, e nuje zove. 

Alteis vinz plui traditcrs 
Puartin nui di mil colors 
Che schiariaz sun chei di prin; 
Fasin nassi un montafin, 
Ju distirin, ju ingredein, 
Ju sgiavelin. ju dispein, 
Ju separin, ju misturin, 
Ju sacodin, ju buzurio, 
Po ju batin fra di lor, 
Ritirinsi, a °l è un oror. 

Nass in mar trement furtune, 
Colin arbui a fruzons, 
E lis velis une ad une 
Svolin rolis a bocons: 
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Non val art nè tramontane; 

Son lis navs in crepecur, 
La boraschie lis masane 
Il naufragio 1° è ssicur. 

Urlin, prein e si» disperin 
Marinarsse.viazators; 
Temin, sudin, ansip,. speri; 
Romnpin |9 ajar.cui clamors. 

Gà si bule vie sacheris, 
Cassis, mobj'e tesaurs; 
La par fa lis nays-lizeris 
Si scialaquin anchie i aurs. 

Nuje zoveyjwnaviglios 
Cumò su e cumò ;ju i 
Dan tai scois; e fra i scompiglios 
Si spalanchin dalunsw: 

No è plui.timp; sbatuz-des: ondis 
Naufragaz i naviganz 
Ben lontans des-palrjs spondis 
Part spiraz;e part:spiranz 

O galezin; 0 sprofondin; 
Part a traas.e brois fidaz 
Tentin vite; si .confondin 
Plombin.ju da disperaz. 

La maree, si tranquilize, 
Cui è vitime del pess, 
Cui cadavar. al. bordize 
E ca e_là:semene i uess. 

i i voi,su la campagne, 
T un moment-ven tempestadey 
E nel plan.come- in montagne 
La racolte. è ruinade. 

V4 



Nu]e dis des trasemanis 
Che pes vilis-convicinis 
Han robat patuss, capanis 
E schiariat cent mil ruinis: 

Nuje dis de lis veturis 
ibaltadis tai fossai, 

Nè di ches lantis sciaguris 
Che han falt s di motilai. 

Basle a dì che si sinlive 
Bestis, umin-da ogni. paît 
Urlà, zemi;c'come in schive 
Chiadè vitimis de Muart: 
Ob boraschie! 0 temporal! 
No puess.plui; a micven'mal 

Uerir ferit si devi vonerà 

Orazio, salvatRome da j Poscans 
Cul combali sul puint'sol da 8valoros Fin che.i siei lu han distrutt4 dult, Par no po Jai tès mans 
Si butà ju ta= Pevar ben armat 
Sott tempieste di strai, 
E ferit in 1° une giambe si è salvat Cussì impedimentat 
Essint da un so aversari strapazzat Lui j rispuint cup gravitat: 
Chest no 9l è difiett mio, 
Ma Grazie di Gio 
Che al ul che o segni ad ogni pass 
Il-mio trionfo; bocon di vis di ea, :. 



IL ROSARI DI CIARZ CONTADINS 

Goli pur la vite, coli 
O di siun o di stanchezze, 
Sei la gnott senze chiavezze 
Il Rosari si ha di dì. 

Ritiraz in te cusine 
Gui sbisje, cui sì suje, 
Cui si pogn, cui si scrufuje, 
O sdramazze sul batut. 

Son Fameis, Frutazz, Massarjs 
E int di chiase; e la Parone 
Ven cun tante di corone 
La preere a tignì su. 

Domintorium meniniende 
Mai giovanum me faustine; 
Glorie Patri... et sine fine 
Stramboloz d9 ogni reson. 

Ma sei pas a 9l ignoranze, 
Che che o noti j è plui biele, 
Distiraimi un pass d9 orele, 
Che jo: subit soi da chiav. 
une stanze si va al altre, 
Chell si peste chest si trusse, 
Cui se rid e eui si russe, 
Cui smalite sue ju. 

Staiso fers che il diaul us puarti ... 
No! ch9us tiri lis orelis? 
Paternoster quitincelis 
Tificetur nomentun. 



ESO 

8Cheli finit... 4ve Marie 
Gratice plene domusiecum 
Reliquaque frustant Echum; 
Cun Pernis e cun Cators. 

Dat di bevi a ches vigielis? 
Requie elerne ... che fassine? 
Stizze il fuc ? salve Regine: 
Trai la zonte, netè il frutt. 

A si rive a lis Jelanis, 
Tambarlant quant che a 7) covente 
Si messede Ja polente 
Po si struchie e si sparliss. 

Divorant il Deprofundis 
mignestre da Ja cite... 

Chiò tu Nene, Zefe, Tite; 
Cussì poc? jo uei ve che! 

Se o ven là ve... jusle lu ve 
Che tu tenlis? Corognose! 
E tu birbo cun che gose 
Ti fas ben jo smurmugnà. 

S9 impilote un bicl) Siqueris 
Insensat cul fun de cene 
Che al schiafoe la cantilene 

_ Dei devozz cul bon odor. 
Dal rosari si va in taule 

i fas gnocs.e si rumie, 
Plui la siun no s° insumie 
Muard la cele.e fas un zir. 

A si passe in concistoro 
Sui afars de Ja zornade, 
Ma sbaliss Ja Camarade, 
Palatunf in ta 9] patuss. 



Morai 

Lis preeris di tal fate 
No pain nanchie | aparenze, 
UI cujete; amor, pazienze, 
Fede vive e devozion 

SORE UNE STRAORDENM NIE SUE 

SUNETT 

Un scheletro ambulant, un muart in pis 
Che armatla gnott il scrin al'sta a veglà 
Che se al glolt ale al devi gumità, 
Che mai no 9] sore sci nè cui ami 

Ch= a 9l è nubil, volpon, chitin e 
Che al sa che fra poc timp de 
A fuarze d9 avarizie, 8e d9 usurà 
DL9 è fatt il Creso d9 aur dei nestris dis. 

Da fur disevott mil al cine per cent, 
Viars sede in pen 8che sudile in lavor 
A un presi stradità: dal 8ecedent. 

Par squedi un tiarz'compens salvant 1° onor 
Rincule mil-flurins al puar pazient; 
E no Ju han fatt pichià? jo frem d9oror. 

E il Diretor! 
Lu sint, stroleghe,:free, beche, e sopresse 

Avar, lassiv, ladron, mai si confesse. 

i crepò, 



TLA LAUREE MEDICHE 

8Un Esculapio bramant laureassi 
A un esam |9 ha dovut adatassi: 
Ecco il quesit! 
Qual jsal chel= uciei] 
Che al sa imità plui bena:vos umane? 
Pense, sburte il Compagn, e po detid 
L° Elefant! Rid il Bidell; 
E il Professor. gabane 
Mitini Ja Laurce in chiav; in ton major 
Rispuind di colp: il Papagal, Dotor. 

Ma laureat che al fo, fate la pratiche 
A 7° ha mandat al diaul scienze è gra 

( matiche, 
E in sigar, baston, guanz, barbe e mosche 
Massime des Polsetis (lis, 
Di chiase matarane, 
Cognoss lis malatiis.a la 8lontane, 
J taste i pols parsore i vistimènz 
E al sa se trotin masse o vadin lenz; 
Lui fin dal plui alt balcon 
Stant al porlon 
Si fas mostrà la lenghe de malade; 
E i baste.une ochiade 
Par savè dj subitt.ce.che:j ocor. 
Jsal nanchie mo un mostro di 'Dotot® 



LA MAN FALSE 

Storie vere. 

An succdin beri di bb 
Su la Fieste de la Nav, 
Vistiraimi un pass d9 orelis, 
Che jo subil soi da chiavi 

Une, sere, Monsiù Modine 
Chell Legal cussì vale 
Che j ca>j slape lc podine 
Cu ?) ardiel del 

Mene ator: u 
Balarine d È 
Po sudal come 8une razze 
Par là fur di chell infiar: 

Fruduchiant jenfrì la fole 
A une man ì tache i sgrizz, 
Nass da prime un tire mole, 
Po si rind a so caprizz. 

Va cun lui daur. ferade, 
Jentrin francs. un camarin, 
No si chiale no si bade, 
L9 è t° un estasi divin. 

Plen di voe di dimostrassi 
Cortesan cu la Mimi, 
Due caffè? va par sintassi, 
E ti, viot invece Alì 

Strenzi man di meselane 
Par un9 altre di bombas 
Chiars amis è j è ben strane 
Par un Om che a ?l ha bon nas. 



Stupefatl domande scuse, 
Chest rispuint, nuje par chef 
Ridin dug su-la so muse 
E il Dotor a lè in bordell 

Cussì suced in foro co?) ul chi.li 
Une buse di .; uhjo! par une piùè, 
E devi la reson pieà il zenoli 
AI Ltuart, par fa sta Jegre la capae 

SORE LA CHIARTE DI PATATIS 

Consolaisi, chiars Poetis 
Che une magiche invenzi 
Porà daus di fa pachie 
Senze spindi un Palacon. 

Su la chiarle di Patalis 
Podes scrivi ogni tenor 
E pitost.di daju a gratis 
Serviran pal glutidor. 

Sein Sunezz o Canzonetis: 
Tant di Pasche che Nadal, 
Si lis lesse, e po in polpelis 
Failis lidi in ost e sal 

Del scritori fate taule 
Si lis mangie a scote det 
E se il crilic fas peraule 
Si lu impire su pa ?l spet. 

E cussì ju seroche ri 
Che pretindin schiribi 
Restaran da visdiqualris 
Se no slungin ben il piz. 
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L9 Autor publicadis fin dal "I Î Lunari a chartis 44 lis fantatis di Borg | di Glemone, dai Matrimonis-in seguiti st 
ceduz sperave di bagnassi la bucchie. ma 
ingianai esale la. seguint lementazion 
nel 1850. 

Une sdrume «di Nuvizzis 
| Paroncinis e 8massaris 

Han vut cur i miei Lunaris 
Da qualch9 an di parturì. 

Cu ?l di ben de lis Fantatis 
: Del Borg magic di Glemone 

Saress stade brutonone 
A no ve po di sorlì. 

Fra timor e fra speranz 
Jerin là che mi clussivin; 
Soi sigur che s° invichivin 
Se 0= tasevi il iso valor. 

Hai dismote Ja pidine 
Za tre agn, e taff in frete 
Sposa su dà la vercle 
Garanliz del mio tenor. 

Di bombons d° ogni maniere 
Ì Hai vidut plui tempestadis; 

Ma no son mingo visadis 
Di mostrami il Jor bon cur! 

8Chest mi par un9 inereanze 
Tant dei spos, e pies des sposis Ì Jo tant fa, lor tant tegnosis 

| Al è un ess po masse dur. 



Par quinzami 8un -poc là bocchie 
Propri nanchie me Gusine 
D9 une sole cartuline 
No-mi- ha fatt sintì il licheit. 

Jo dibolt, ce oles no badi; 
E j è nome la me Muse = 
Che golose clie mi ruse 
Co= la clami a vore in jett: 

Se mi ven po su la tarme 
O soi boa di vendicami, 
Guai a lor a no rifami 
Hoprinsfrutt che i nassarà. 

Par la glorie di Copari » 
Us promett di falu a gralis. 
Speceaits.. ce fais.lis malis 

0 puess mingo sta a spictà? 
Se mi stufi jo me giavi 

Sbrissi vie:in Borg di Viole, 
Bro. chiarj la me cariole 
Di 8pivelis miei di Vo. 

Se lis mostri ches nininis 
T un:moment lis spazzi dutis, 
E plui gratis ches cucutis 
Mi daraa un. bon fricò. 

Vo dires che no us impuarte ; 
Ves reson;: ma cu?l pluivivi 
Soi mo bon anchie cul scrivi 
Di fa clozzi westris Fiis. 

Insalore' tardpintudis 
Co9 us faran deventà matis; 
Se cridais; da lis Fantatis 
Siatires ... vait-fue dai pis» 
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Si visaiso del Lunari ? | E ses propri une Marate. Î Bielis robis .'avarate! 
No us vin nanchie ta j telons: 

Se ves cur pe uestre Prole, 
Riquardaisi del Poete, 
La me tasse j è discrete, 
Ogni spose dui chiapons. 

Cui che ha la fuarze in man 
» nol va daur chiacaris. 

Instigat Filipp re di Macedonie 
A esilià un Reg maldicent, 
Lui cun biele cerimonie 
Rispuindè sul moment: 
O mandarai lontan chell chiacaron 
Par che mi disi di pies cup plui reson? 

Sulistess argoment 

Emilio Elian Cordoves 
Dis di Cesare August la mal e pies Gi 
Eccola Sp Che si sfadie,4 A fracà ju, 
Lui senze pensà su 
Al zelant Acusator 
J dis in tune orele: avonde-sior. à 
Col savarà Elian ch9 hai lenghe anch'o? 
Mai plui sigur al menarà la so: 
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VIVE IL PERDON! 

Dal mil cent e un4 chioche. di. siun, 
Forsi forsi d» Pas nauseade 
La Normandie ribelade 
Alze di libertat franchie: bandiere. 
ll bon Re di Inghiltere 
Gulielmo Ruff cussì clamat, 
J plombe a duess eun dutt il so aparat; 
La batt, la vinz, la torne a'cujetà 
E al so paterno amor a sogetà. 

Falt presonir 
Elie il condolir, 
Capo rivoluzionari, 
Om di poc:chinv e d9 estro temerari 
Ven presentat: al Re 
Che cun cei di furor 8cussì i disè: 
Bon di muje, stupidatt, 
Senze stime e senze onor, 
Senze gnuche nè valor, 
Tu mi. paris juste un matt 
Bon d9imberlì i marzochs plui semplizozz 
E di tradì te stess cu ji Patriozz. 

A.chest gropp d*improperis 
Ingrispadis lis. palpieris 
Elie infuriat 
Rispuind: o. Maestat! 
Se o foss.in libertati 
Oress.ben. anchimò fati tremà! 
Vedarin anchie -cheste, dis il Re. 
Dunckie va; e dis e fas quintri di me: 
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Dutt chel mal chie tu pus e tu sas fa 
Vedarin lis: tos: prodezzis 
Tant in chiamp che tes fortezzis. 
Mitut in libertat 
Majaltri si. è azardat 
Di metisi al confront del so Sovran. 
Perdon,l9astio in amormudeal pluichian.. 

UN BIELL SPIRIT SALVE LA PATRIE 

sofiste Leon Bisantin 
Auditor di Platon il divin, 
AI cor a incontrà il Re di Macedonie 
È i dis, cu la plui biele cerimonie: 
A cefa venstu 0 gran Re 
Gun; chell treno quintri no?? 
E lui frane ( par badinè ) 
T:rispuint, ma-da par so 
Jo soi de la to patrie inamorat, 
E o ven arfale membro del mio stat. 
Cussì armat! Compatjmi, o ves. falat. 
Oressiso vignì a fa 19 amor 
Cun che ande di teror? 
No usìî a là eun sons e viulins, 
Gun mazezz e balarins, 
E a si chiantin canzonetis; 
E vo menais ches musis maladetìs ? 
Oh bon Re! Sé :podes, 5 
Mai lassainus il Mond come che al è 
Che al sarà simpri manco pies. 
Tant'i plasè a Filipp chell razonà $ 
Ghe:il progett di :Bisanzio abandonà. 
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L4 VEDUE IN MEDITAZION 

Consegnade la8scusse del Marit 
A j Rusignui che batin la sol fa 
Rondant8a pit 
Fra pins, urtiis, barazz, silenzio'e crepis, 
Cun tun voli sul pizz, 1= altri ci sa? 
E sujadis lis lagrimis consuetis, 
Par un ciart estro erott 
Sospindut il corott 
Ben montade 4 Uajade 4 lavade, 
AI spieli presentade, 
Vidut che il crepecur sofrit 
A no j veve alterade la cìere, 
Dopo qualchi suspir d9 invit 
A_tornà a bati la cariere, 
Siarade dentri 
Clame a chiapitol i pinsirs 
Cronologicamentri 
Cu j siei agns, la so sorte è i siei delirs, 
dopo ve gran piezz 
Pesat i chiacarezz 
De j vicins e de } paring, 
E studiade cheste e che 
Sfortunade 8come je, 
Che denant che al passi P'ani 
Ha podut mudà di pan: 
Une Vedue dopo ve 
Ben smurmugnat fra î ding 
Si sbroche come ùn temporal. 
Stait atenz, che us e conti tal e qual. 

3 
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Sì... benon! Han un biell di 
Che o fas ben a sta, cussì. 
Oh! se provassin lor 
La me pene, il mio brusor, 
Mudaressin ben lengazz, 
Altri è il dî, altri il provà, Biadazz. 
Senze prole, simpri sole, 
Jevasu e là a durmì 
Une femine par bon 4 Han reson. 

No une man che la sostenti, 
Une vos che la consoli; 
No un amì che la contenti, 
Un chianutt che la cocoli 
Veramentri 1 è un biell di! 
Oh destin! nh! phì! mbi! nhi! 

Quant co pensi al chiar mio Ben 
A mi ven 
Une tal malancunie 
Che mi bute in agunie, 
E pognete sul sofà, 
Mueri, sclopi, nissuo ven a chiatà. 

Come mai mo no visassi, 
Come dismenteassi 
D9 un Compagn tant biell e bon? 
Ah sfidi il car de Tigre e dal Leon! 

Mi par simpri di velu ta j voi, 
Di trindulami 4 Sui siei zenoî, 
Di ricevi des chiarezzis, 
Bussamenz e regaluzz. 
Di sintilu nes dolcezzis 
Vite me... Se vess doi fruzz 
Di padeji brazzalà, 



a dì Papà, 
Jo saress il plui feliz 
Om del Mond fra mil Nuvizz. 

Co distudi il majolett 
A mi par di viodi Lui 
A invidami'a Jà ta =l jell 
O rifless! jo no puess plui. 

Se al vigniss. par convenienze 
A chiatami qualchidun 
Saress pronte Ja sentenze 
Des bochiatis del Comun, 

Infermi 
Ju Nevoz? un po di mici 

Se foss viele; buine sere, 
Se foss brute; vie: pocò ... 
Ma mi par po... cheste ciere... 
0e! laudassi no si po. 

Podaress vigni tradide 
Ne la robe o ne persorie; 
A lis curlis; soi parone, 
Jo no voi daur nissun 

Primevere, Istat e Unviar 
Simpri sole come un cuar, 
0 no fas lafè che vite 
Vegni Pieri. Pauli o Tile 
Stren cui che mi par, 
Che pitost di sta'eussì 
Mi contenti di murì: 
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Hai la chiase ben farnide, 

Dos armentis e campagne; 
Un mistir che si vodagne, 
Dodiscent a capital. 

Soi di plui regitarole, 
Mueri il Predi, mueri il Fradig 
Timp o tard: par mal ca vadi. 
A mi tochie un bon richiott. 

Gun ste razze di risorsis, 
Sint la chiosse tant vidibil, 
A mi par dal impussibil 
Che nol sei qualchi. golus? 

Gastitat verginal! 
Castitat Conjugal, 
Castitat Vedovil], 
Son Virtuz dutis del Gil: 

A: Tignissi a che di miezz.._ 
No si vadial mo: plui, drezz?? ì | 
Si rimett i fai de uere, 
E lis stragis del Colere. 
Tant la prime, che ta tiarze 
Jo la lassi a j chiadi, uess 
Cu une dose alraltri, Sess. 

Melius est nubere:quam uri; | 
Diseve un brav Plevan-a chei di Buri | 
E butanle in furlan par che capis | 
Us dis î 
Che a 1 è unmont miei a. maridassi 
Che suspirà e gratassi; 
E a tornassi: a maridà i 

5 iche chell-ben:che si po fà: 
E culì si spalanchin: Scenavis 



Di sanglozz e di suspirs, 
Culi Jagrimis, lunis, lunaris 
Cu ?l poeme de j pinsirs 
J plui grass, j plui gustos 
Su la sciclte d9 un gnuv Spos. 

Pense es gnozzis legals, ec sdrondenade, 
A frenà i Morbinos: po dutt a un tratt 
Bule i rispiezz umans te Tresemane 
E in dolcezze d9 Amor proromp sul fatt: 

Di sior Pieri chell voglin 4 Biric 
Vadi ca; vadi là; 4 Par che al ucli fevelà. 
Jo capiss, e no capiss; 
Se al ul alc che al vegni cà, 
Che fra no za si justin: 
Muriress par sior Pirin. 

Ma se i chiolin po la volte 
A lui dopo no j doi seolte, 
Che no soi di ches di scene 
Di butami po te schene. 

Eh se al ven un galantom! 4 Un bon om, 
Che al stei ben e vevi inzen4Jo da sen 
No stoi tropp a pensà su 4Ma 9 fas ju, 
Valadì mo... schiao, la peli, 4 
E sior Pieri che mi spieti. 

Dai chians ai Contadins 
J è pochie diferenze, 
In chiase son serpinz 
Dutt fuc coragio ardenze, 
Difur son gialis muartis son stadeîs 
Senze dingh, senze braz, senze ronceis. 



IL FATT DI GIONE 

Imbestialide Sodome, 
Un Dio si risint, 
Rugne dal alt justizie, 
E sfulminà pretint, 

A la carnal Metropoli 
Spediss il so Vegent, 
E furibonde j ordine 
Tremi 1° Incontinent! 

Va, dis, inlimj e perfide 
Quarante diis, non plui, 
E in cinisazz e lusignis 
Tu sfumaras; dis Lui 

1) puar Profete, sgrizule, 
Tem d9 afrontà il delitt: 
Tente di la in Gilicie, 
Disubidient e aflitt. 

Indulavastu ? fermiti ! 
Quintri Divin olè 

, Non val zujà di squindisi ; 
L'è dutt in so podè. 

Lui no mi scolte; seguite 
S° imbarchie, inoltre, a va; 
S= alze lontane nuvule 
Ohi! come il lamp j è là. 

Il mar si turbe; s° agite, 
Il marinarsmariss, 

de boraschie. al impeto 
Len si slizeriss, 
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Piui furibonde infarié 
Tempieste in altomar, 
E plui di gust fra i naufragos: 
Gione in sentine 8duar. 

Sveal a just rimprovero 
Si dri e sla incucat; 
Sorte sun Lui precipite 
E in aghe ven butat 

Galeze, daspe, vòngol 
Sprofonde, e a 9l è ìnglutit; 
Calme il Navil risussite 
Plui muart che' trame rtit. 

Lui ne vivent voragine 
Zire a taston tremant, 
E ingredeat les vissaris 
Urle chiadut penant. 

Jeve, sbisje, smanie, 
Serchie di schiampa fur, 
Ma come? oror predomine; 
Un pass no 9l è sigur. 

A chell che i Cii vivifiche 
Rivolz ogni pinsir; 
Ricev barlum d9 un estasi; 
Di vite gnuv respir. 

Dopo tre dis d9 angoscie 
some indigest bocon 
Balene lu deposite 
Sul puart de la vision. 

Pintut Idio ringrazie 
E cun autorilat 
Jentre, manazze, lagrime 
Zirant par la Citati 
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Lu sint il Re, si ,strasci 

Sint la Regine.e vai, 
Il Ropal sint, al. smanie 
Son dug in gran. travai 

Chiadin diademis, porporis, 
Luss, scelros, vanitaz, 
Postribui, zues, telonios 
Son in afan mudaz. 

Vistut di sace a9 ordine 
Il Re un, pront dizun, 
Spandin cinise, e lagrimis 
I Popui in comun. 

Umin, nemai e bestjs 
Si viestin di dolor, 
Suspirin, zemio, suplichin 
Clemenze dal: Signor. 

Che font d9 Amor, di grazie 
Si mov a_compassion, 
Dal cil fas plovi rapide 
Salut, pietat,, perdon. 

Quintri lenghis sacrileghis 
A carico di Cesare 
Scriveve simpri leteris 
Il so fedel Tiberio 
E lui cun dute.grazie 
I rispuindè. da sgrimie 
Tiberio no sta a piardili 
Daur scrauazz di chiacaris, 
E ten mio chiar par: ciart 
Che chian cu bae no 9l muard 



di 
ESEMPLI A I PRADITONS, 

Aurelian, 4 Imperator Roman, 
Scalmane 4 Pe Citat di Tiane. 
Za lè là cu.j.striamenz, 
E cun miars di Combatenz 
Vidinle siarade, 4 Trincicrade, 
E in dute pompe di difese, 
Al dis fra se; ben me de! 
Po cun arie di bile e di protese 
Proteste di no sei nanchie Sovran 
Se apene entrat al lassass viviun chian. 
1 Soldaz a.:chest tenor, 
S9armin di valor 
E a combatin cun dult sfuarz 
Crodint.di vendemà tesaurs.e. muarz. 
Heraclemeon 4 Capurion 
Terezzan interessat 4 Plen di viltat 
Par pore è pal vantazz 
Tradiss la Patrie a pazzi 

Entrat }° Imperator 
Fas mazzà nome. empio; traditor ; 
J soldaz, oe? restaz malapajaz 
Disin, e il sacc? E la sodisfazion 
Del sane roman spaudut a uestri Non? 
Adasi; jo us-hai ditt.che apene, entrat 
In che Gitat 
No lassaress plui viv manchie ua sol chian; 
Soi Soyran, 
Se oles rigor, 
Vindicassi quintri lor 
Massaisai anchie dig che o soi content. 



42 
Ma no soi mingo matt di conquista, 
E invece di possedi È 
È di tirami fur il mio mercedi 
Di distruzi e confiscà? 
E po sta ben la Jut par fa fa ucre 
Quintri i nemis fatai de me baudiere! 

L4 VEDOFA IN NOZZE 

Vedovella, Vechierella 
Scossa ai palpiti d9 amor 
In gonella s9 arandella 
Sulle imposte grave d9 or. 

«Cinta d*9ostro fra | inchiostro 
Di due vivi accesi rai 
Baccia il rostro di quel mostro 
Che la becca più che mai, 

:Un merlotto frollo e 8cotto 
AI suo bel ciricicì 
Te la leva, si soleva; 
Poi 1° inchioda fra due sì. 

Fatta festa, per la cresta 
Della Pazza del Perù 
Si disfanta. come canta 
Un dottissimo Monsiù. 

Tilulì, e titulì 
Ogni dì no va cussì. 
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VITORIE SENZE BATAE 

Nel assedio di Falerio 
Un Grec Pedant4 Arcibi: bant 
Introdozz i squelars al chiamp memi 
Sott finte di menaju a diverti, 
AI Condotir Camilo i dis cussi 

Se tu us che in brev si rindi la. Citat 
Ten cont di chest biell flor de Nobiltal. 
Lui nemi dei tradimenz, 
E di azz violenz, 
Inchiantat 
A chest tratt di barbarie e d9 empietat 
Il Pedant ha fatt leà 
E vergognosamentri compagnà 
Gan sivij e cun uischiadis 
E solenis strapazzadis 
Come infam dai siei squelars 
A j propris Tutelars. 
Rivat in ta 9|.pajs in ste maniere, 
Cognossut del Empio il fatt 

del virtuos Camillo il nobil tratt 
Senze fa uere 
I Falerians 
A si son daz a patis Les sos mans: 

Cussì Camillo Romul ha trionfat 
Gul arme sole de la so bontat. 

Mazzè quel Can che erepa d9 avarizi 
Per lasciar a Nipoti un incentivi 
Di rizze, lili e di brutal nequi 



ALTRI CHE MARIDASSI! 

Se è ver che a piardi mai no sì Vodagne, Soi persuadul che chell che sì maride 
Cul praticà la so fedel compagne 
AI piardi cu lis spesis la partide. 

In faz chell dai e dai no 71 fas cucagne ! 
Chell ve di là a proviodi la buride, 
Strissinassi in buteghe 0 pe campagne 
E po sintì, ce ocor, tu mi has tradide! 

Chell ve schiavazze-cuei opur nissun, 
Chell consumà la vite senze pro: 
Chéiscialaquos, chell'luss e dult chell fun: 

Come podè parassi? dilu vo. 3 
Il matrimoni no jsal mo un pistun ? 
Fait al mio'mut, restin in statu quo ! 

Sul istess argoment 

Saveso ce che ul dì a maridassi? 
A dividi cun tross lis sos sostanzis; 
A sirvilissi il chiaf, a lambicassi, 
È gloti ogni delir di circostanzis? 
UI di... lassaimi sta... jo tremi a dile, 
UI di; chiolile in pas; ul dì finile. 

Maladete Ja miserie 
Ghe fas sclaas di chest e chell; 
Spand travais come; Ja glerie, 
E.a romp l9 ale del chiapieli. 
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IN MORTE D9 UN FANCIULLEPTO 

Conforto alla Genitrice 

Qual fiorelto matulino: 
Poveretto.... a capo chino 
Ubbriaco di rugiada 
Fra la plebe del giardino: 
Curiosando la vallada 
In un estasi divino 
Sospirando dal boschetto 
Un gentile zefiretto 
Che lo svegli pian pianino 
Per sorridere innocente 
Agli albor del di nascente 
Dalla falce del Sctore 
Collo al lampo cade e muore: 

Tal, quel Pegno tuo d9 amore 
De9 suoi giorni sul albore 
Bambinello invidiato 
Dal tuo petto nutricato 
Sulla cuna sventurata 
Cruda Parca snaturata 
Crudelmente lo. recise 
E dal mondo le divise. 

Gara Madre ti rancora, 
Frena, il: pianto, il Nume adora 
Che sull9 ali. del sorriso 
Lo raccolse in. Paradiso 
A goder con li. Beati 
Comprensori immortalati 
Ogni gioja ogni, diletto 
Che confonde il mio intelletto. 

45 
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Fra gli Ali lo ravviso 
Nei giardini superiori 
Vezzeggiando, lieto in viso 
Gentilmente coglier fiori 
Odorosi immaréessibili 
E intresciarli vago serlo 
Di zaffiri incorutibili 
Coll9 impronta d9 ogni merlo; 
Cara Madre mi perdona... 
Che invidiabile Coropa! 

Quo plus sunt pote, plus sitiuntur aque. 
Orin. 

NUJE PIES DEL AVARIZIE 

In une boraschie di mar fo decretal che 
ogu9 un buli in aghe ce che a 19 ha di plui 
pesanl cun se; e par dà bun Sat prin di 
dug il chiapitani Y° ha butat vie la bussule. 
un marinaril rem'eun peschiedor lis res. 
Animaz dal lor esempli un Marit |P ha bu- 
tai in aghe la Muir, une Muir'il'Marit 
Legal il codiz, une, 
Bieleil spieli. 
la disciplini 

8omari il sclizz, une 
un edi il breviari, un Pri 
un squelar lis classificazions, 

un chialiar lis formis, un leterat lis Gaze- 
tis, un marangon la seeyun chimic il lam- 
bic, un merchiedant lis 8cridinzis, un cogo 



4T 

lis padielis, un manoal il picon, un chiare 
la schiatule dal tabacc,un sbregolt il sigar, 
une biele lis leteris del s0 moros, un'ca- 
pitalist lis cambials protestadis, un bufun 
lis sflandochis, un. facendir i reprobos dei 
iribunai, un vreason la coce neide, un pre- 
dichiador la vacomandazion des limuesinis, 
un amant il bigliett d9invitun fitualla di- 
sdele, un soldat il fusil, un condanat il las, 
un zujador lis chiartis, un zuett liscroz- 
sulis, un montagnul la scrassigne, unmamo 
la scufe, un perit la piarlie, une viele la 
rochie, un oselador il sivilolt, un chiaz 
5ador la piere d9 assalinune malfate l 
imbutiduris, un; ganimede lis moschetis, 
un sarlalan i-spolvarins., mn strolie i 
pronostics, un poele il rimari, une brute.ì 
sbelezz, un. dotti deplomis; un fornar la 
gramule, une bae la scune, un sunador 

9 arc dal viulin; une chiantarine lis can- 
zonelis, un contadin la pale, un cont il 
galateo, un geometre la square; un filosofo 
1 quisiz, un asselic la moral, un oculiste 
i ochiai, un capoborg P anagrafe, un 
chiampanar i batog, un piszighelt la licen- 
ze, un infermir la sangule, un possident lis 
boletis di predial, un feudatari il:s0 brav, 
un nodar il so fabelionat, un cavaleriz 
il braghir, un emoroidal il cussinutt, un 
murador la chiazze, un secondin lis clas 
di preson, un malematic ?9 abaco; un sen- 
sar i campions, une massarie la scove, une: 
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bigate il scol, une zintildone la toelere, un 
giaveding la clav 8inglese, un falsari it 
cugno 8des monedis, un naulisin la scorie, 
un servitori rimproveros, ame sartore lis 
misuris, un canonir la miclie, un vieli it 
buston, un puarell'i afronz, un impiegat 
il sfuei pagatorial, un sovran la corone, 
un conquistator la spade, une cortesane 
il mazett, un pulitic 1 siei calcui, un stalir» 
la 8strighie, une rivindiule i pulz, un 
fachin il mal'di schene, un piruchir i pipi- 
nos, un zovin di buteghe il brazsular, 
un strazzarul lis modis, 4 plui un su 
piarbios la po del sartor, 4 un lassiv 
i visicans e bis pirulis, 4 un bulo lis strin - 
ghis 4 un golos la frissorie, 4 un invidios 
la publiche maledizion, 4 un poltron it 
arevint. 4 Altris di lor han butat vie 

ce che han:podut; cun dult a chest urle 
la nav 1 un scoi e si sfracasse, ma dug 
nonostant si son salvaz 8infur del Avar 
che par: no piardi i bez incrostat sul 30% 
baul'a VP è lat a chiolincul. 

Si-maridin des chiavalis 
Par fa i umin savarià, 
0 Mariz ce oles domalis 
Imparàit a vescolà, 
E co viodis che no: us zove 
Schiavazzait mapis di scove. 
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L'ALBE 

In bielt color di rose 
'Pombole ju par Resie 
La Satrape del dî. 

Sculazze orors e lenebri 
flor, ta rose, 

Presente a Elpin la sgai 
È un Ino i chiante 

E la matine Lepide 
1 cor daur contente 
Ferai disttide ¬ lampidis 
Soflant dal so balcon. 
se un frulin te sbrinsie 

r Zuane e si lemente, 
mov il cur filantropo 

E i slungie il palacon. 
Imperle jarbe e viminis, 

Indore lis montagni 
Sfreole lis tarluputis. 
Spalanehe il firmament. 

Stelis, planez escomie; 
1 e lis campagnis. 
Semene ogni delizie, 
Dismoy ogni vivent 

ll Rusignul va in visite. 
Va P Ava fa mirinde. 
E Canarins e passatis 
Si butin in amor. 

4 
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Corint va la Massarie e 
A preparà la tinde, 
Ponte i forchiaz. cun grazie 
E a spiete il Mador. 

8aa. confessassi Menie, 
Dis Tine la corone, 
Viarz la buteghe: Ipolito 
E al peste sul linquin. 

La Femine petegule 
A so Marit tontone 
Lui puarett 5° indiaule 
E a nass;]a malefin. 

Sul fogolar }larie 
Impie une fascine 
Mett | aghe te chialderie 
La schialde e fas il pan. 

Pes vilis. cu la. warzine 
Il terenar zimine 
Spalanche li cumieriis 
E sepeliss il gran. 

Tunine, Narde e Menie 
Strafondis di rosade 
Sberlin: pai borgs. cun, enfasi 
Ufiei chialds;, scuss, dal latt; 

Il: Piligrin al seguite 
A ripià la strade; 
E il Marinar- in gondule 
Serchie di fa il so, fatt, 

Sdrondene Seff. lis. podinis; 
Viarz chiossul }a barache, 
I? oselador- s° infurie 
Tint rez: vergons e laz. 



Sì stufe Nard de vilie, 
fente un crustin a mache, 
Batt il Postir ta scorie, 
'Torne il Menaus in' viaz. 

Ma la contesse semule 
Sglonfadis lis polessis, 
Sluzzighe la panarie 
Par fassi un po'di zuff; 

Batt il fornar la gnacare 
Sempronie va les fuessis, 
E i chioes fra zues e cabalis> 
Bulichin da Maruff. 

E cu la socedarie 
Discolzis' lis bigatis 
Chiantant Canzons ironi: 
Si tirin al furnell: 

Ustirs, Negozis, fondacos 
Ed usurars piratis 
Smalitin come viminis 
Par molzi chest e chell. 

In chiazzador s9 inglorie 
A traghetà monlagnis, 
AI cuche un gneur, e blunfite 

.D9 unî tir lu parò ju. 
Un altri amant des odulis 

AI zire lis'campagnis, 
Lis viot, i smire e fulmine, 
E po lis chiape su 

In° plazé van lis' femipis 
Cun miez starutt'di blave; 
Cunfilidure' e clotiis 
Par chioli un po di sal.« 

i 
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Dan sott lis rivindiutis 
E a butin fur la bave 
Se i chioll la volte astuzie 
Di spindidor rival. 

Va sul baleon Gorgonie 
E dutt il borg saete 
Par viodi se mai i capite 
Tonin sul brazzolar. 

ll Spiziar al medite 
Un sbrendul di rieete 
E mil potagh mortifiche 
Cul ueli Lun mortar. 

Va a Fones Mariute, e Tonie 
Devole torne al urne 
Spant flors. preeris 
È sul so ben smari 

Datt fuc fra lampsi e lusignis. 
Spandint la lus diurne 
Monte il soreli.in sedie 
E l° Albe mi spariss. 

DA CHIASE DEL PULR 

Fracass e Ponton 
Jerin simpri in gran question, 

DIC Un oleve struchià ju 
| E P'altri ligni su | 
| Une chiase squancassade 

De vechiae plui disperade; 
Î ° Ma scarpe par giavale dal imbroi: 

Se le ha chiapade su suvj siei zenvi, 



Ì INDISCRETEZZE 

Cui che ha fan e poc ce spindi 
Che si tiri da Macor, 
Vedarà farni la taule 
Un bosson par sis di lor. 

Un bosson ma di tre mi 
Sis pagnuzz a lustri fin, 
Quatri ris t une lauache 
Zilugnaz di pigurin. 

Sis felutis d9 om di pline, 
So fi rost in part vgual 
Un9 insegne di friture 
La salate e il tiarz bocak 

Ha costat cutuardis liris 
Dodis solt e un karantan 
Cu la voe di cori a giambis 
A parassi vie la fam. 

Spavental da lis pretesis 
Torne-fur il Viturio 
Par no piardi in pochis' oris 
| chiavai cu 81 caretin. 

O Macor se tu pressumis 
Di drezzati cu ?l rustì, 
Jo farai la to Locande 
in spelonche convertì. 

Sei pur grant il to nemì 
No bisugne mai odid, 
Che pentit po fassi amì, 
E doman ti po zovà. 



Mispî 

A miez des sos, miris 
L9 eterno; corir 
S9 imposte cui ragios 
Par chioli un, respir. 

La lus e diluvie 
Sfodrant i calors 
Si tove si. smanie, 
Si strizzin sudors. 

Se zire une nuvule 
Pluv ju ,schiafojass, 
La vite s° immumie, 
L9 è straec ogni pass. 

La blave in curdele 
J è lì muribont, 
Pendole la, jarbe, 
J è sute ogni font. 

Compar, la, secagine 
Smariss ogni. flor 
La rose ven, palide, 
No val sborfador. 

La tiare plui tiule 
Spalanche il. bochin 
E invoche is Plejadis | 
Che fasi sisin. 

Ma se 1. atmosfere 
Pensione il seren | 
Cui class. dug: in bore 
Lis zuelis stap, ben, 



"Spal rissin lis lodulis, 
Sta citt il ciranit, 
1° arment plui. no 9] rùmie 
Va in'bosc dandanant. 

Trà rusclis e bachiare 
AI polse-il madrace 
$° imbuse la simie 
E il gneur 8batt îl9tace. 

li Muini lu cuche 
Si mett a sunà, 
Dug lassin lis voris 
Par cori a gustà. 

Ca strisse une: uarzine, 
Spazisin badj, 
Là svolin lis cotulîs, 
Viei cues e 8pup]. 

Si voltin chialderjs, 
Polente e tochilt 
Rinovin lis visitis 
AI sclett api 

La biele slichigne, 
No po plui mangia, 
Si bule in fastidi, 
Puartaile a polsà. 

La sflachie, la nausee, 
Un pesto di 8uess, 
Dei pulz Ja barbarie 
Fas fisc d9 ogni ses. 

Mio chiar Esculapio, 
Se val il mistir, 
Judaimi che'mîsare; 
To spint vulintir. 
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I! chimic si preste, 
Si préste il dotor, 
No val midisine . 
Cui scherz del calor. 

Sorbez e mignognolis, 
Semadis, cafè, N 
Bombous e frignaculis 
Dut un son par jè. 

Chlisteris e pirulis 
Sirops e salass, 
Bon ueli di mandulis, 
Confez e colaz: 

I fasin plui stize 
Che no bon efiett, 
Lassinle bielsole, 
Schiampin dal biell jett. 

L9 opress da lis strussiis. 
Tant duar sul teren, 
Sui scuss o sun strissulis, v 
Te cove o sul fen, 

Se in Gil e scarassulin, 
Se al tire garbin, 
Se al bruse lis vissaris, 
L9 è simpri ladin. 

Tant mangie polente, 
Lidric o litun, 
Quant leche. il piteri 
Del zuff o pistun; 

is oris che mormorin 
Fra i sterps del tujuss, 
Dal pendul si liberin 
Cul abit di luss. 
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Comparin lis Lenebris 
Sbrafant agazz: n, 
Lis stelis diluviin 
Par ogni chisuton. 

Stracc Febo tombole 
Ven fur ventesell, 

is. fraschis trindule, 
Rifeeschie biell biell. 

Dei fostars la cùbie 
Ven su tarlupaot, 
La Lune sbatacule 
Tra i nai cimiant. 

Il Guotal anunzie 

Si squint è va soît. 
O vile des vili 

Ricev un man 
Ripose, li spieti 
Piui legre doman. 

Scampa 1° Omo; dal ventricolo 
Come un can da la preson; 
Va dal pianto in mar ridicolo. 
Pien di cure e di passion 
Finge. vita, e innanzi; sera 
Si risolve ;in poca terra. 

Alfin po i.puars Avars 
E tegnin cont dal so, 
Ma invece j Usurars 
Consumin dult il to. 



BrnieD1 par -MmarRIMONI 

Un funt di tirevoi e cimiadis 
Cun gnuche di sensars, trues di pazienzis, 
Criveladis tal draz di 8complacenzis 
Cun Ane di regai e di 8bussadis: 

$i misturi cun sonze.di sechiadis 
A un lolt di buinegrazie e riverenzis 
Speciis di.brusighîn esoferenzis 
Quant baste da lis folis-es 8soradis. 

Nè zilusie d9 Imene strizzat.fur 
Si lambichi in Amor il suc amar 
E un decott. chiapares di crepecur. 

Chiolint con lunis porchis un glutar 
Di chell spirt ogni dì, si viv sigur 
Infin che al mur il Muss o il Pezzotar. 

Ce Fiis che a 19 ha sior Simon! 

L9 e Mare Professor. d9\otiche, 
Pieri famos in eliche, 
Zuan brav'in matematiche, 
L9 ha Jacunsquele idropiche, 
L9 è mestri Seff di erozulis, 
Nard studie la botanîchè; 
J è Tine chiampanarie. 
Zujador Je Cee idi cidulis 
8A Monai je 8Zuane classiche 
Stan ua pos a Lussurià 
E chei altris no si-sà. 
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LA GNOTT 

«Strache a muart, cu lis tarlupulis 
Tapossade, di corott 
Des montagnis ju precipite 
La regine dela Gnotl. 

1 fas lum in ciere. palide 
Un crepuscul. del abiss, 
La cortegie smuarle angostie, 
Vai nalure e ingrisigniss. 

Dutt, tremant. 1 Avav.al vigile 
Ben armat da chiaf a piis 
ant di scrin che inulil tribule 
8Tropp. zelos dei.siei nemiis. 

Zire il Gnotal Ja calabrie, 
8Tornè ip; visite il Tavan, 
Balt la.solfe. mortuarie 
La Zuite.e il Barbezuan, 

Il biell. astri; torne in gondule; 
Si cidipin dug i uciei; 
E palpabils gruessis tenebris 
Fermin sapis e marliei. 

;Il Bracent opress des strussijs, 
Fas fumà dug ii chiamins, 
E Morfeo scialaque,.l9 opio 
Sui arlisgh e, contadins. 

Ca si sint uicà chialderjs 
i Chloteant sui chiadenaz, 
Là si viot,da fuc es Jampidis 
Do dis plazis e palaz. 

59 
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Sallin fur da lis vora 
| besliams plui angosins 
E pes i i 
Corin laris e sass 

La paure siun e ledio 
Lis parenziis, crepecut, 
Il silenzio e la lascivie 
Son lis ansis del sò cur. 

E se vint il mar scombussule 
Spaventaz i bastimenz 

i sprofendin e ressus: 
Chiocs di lagrimis e stenz: 

Tra i orors che nus predemipin 
Cui si mett a ronceò, 
Cui sui Jibris seriv o studie, 
Cui va il limp a strapazzà. 

Cui va in ronde metaforiche, 
Cui urdiss il tradiment, 
Cui consulte lis disgrazjs, 
E i pinsirs lire a ciment. 

Mentri ingrasse i vizis |9 em 
A torment del puar morta! 
Sbalze fur Ja biele Cinzie 
Come in treno nuvizzal. 

Di Boote su la cubie 
Strissinade dai planez 
Sbrufulant milions di lusignis 
Scole nui par morosezz. 

Dute zois dai piis e pi 
In magnific cotolon 
Spirant arie freschissime 
Travanade d9 agazon: 
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Dat 1° adio ai chiars autipodis 

Russe un fosfar su la front 
E tun lamp di lus monolome 
Fas risplendi dult il mont. 

Simpri estrose, simpri varie 
Come ches di chiavalì 
Cambie face scufe e cotulis 
E di modis ogni dì. 

Cumò va in vagon pacifiche, 
O chiavalchie tramontan: 
Cumò zefir mene alorzio 
O siroce pal so pantani. 

Cumò ven da lis piramidis, 
Cumò passe i dardanei, 
Cumb zire come i comude 
Dai teafros ai bordei. 

Eumò tarde opur antecipe, 
Cumò ven, cumò no. ven, 
Cumò fas lusì lis. nuvulis 
O seuri finvil seren. 

Cumò sofle fur lis vissaris, 
Cumò ven come: un. cocoss, 

Cumò sporchie, cumò. limpide; 
Cumò legre o cu la toss. 

Cumò ven plene di rabi 
Fonde i lens del, marinar, 
Cumò puarte vie lis cupulis,, 
0 in montagne fas | infiar. 

Cumò zuee cui nui di squindisi 
Cumò torne a fa Cueuce, 
Uè va in quarz. doman interie 
Romp lis sferis par fa un cuce: 
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Jo par quant Ja fissi o suplichi * 
O no 1 chiati mai il drett, 
I è une'siore intrigosissime 
Che ha peission' di 8fa dispiett. 

Cheste j è Madam Pàtafié 
Che che i clauz e giave fur, 
Che in semenze mande ibdivie 
Che carule i Jens tal mur: 

Pur'a front -di ches sos frotalis 
Ha in se stesse un' no sai ce 
Che sorprent la sientifiche 
Dei Astronomios 8di wè. 

AI barlum di chè so glorie 
Salte su 1? aquart sapient 
Si ritire sula specule 
E al contemple 8il firmament. 

Ca viot Marté, Giove è Ventre, 
Viot des stelis' il zughett; 
Lampe Astree, Uran, Mercurio; 
Là consulte ogni planett. 

Ca spazzize Ja'vie latee, 
Ferme il cei sun 1 un ecliss, 
La sbisje par chei Afelios, 

- Discs e ciclos chiale fis. 
I Mett'a prove lis'eclitichis 
i Cu la square9 e cul compass, 
| Note i-Alos: assisy orbilis 

Ì Sul so magie scartafass. 
I | Tiot Cometis e Metcoris; 

Lis belezzis di lassù; 
È Viot'tis' fasis Astronomichis, 
Î Si confond9e al torne ju. 
| 
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Gicintri doi. miei gnuvs sechie-mirindis 

SUNETT 

Afanos, insolenzis, traversjs, 
Baronadis, imbrois, mutinamenz, 
Sceviscjs, ueris, sfregios,  tradimenz, 
Minacis, aversions, antipatjs. 

Dams, trucs, invidjs, fraudis, ziluzjs, 
Critichis, falsitaz; aborimenz; 
Suterfugios; congiuris: soramenz 
Scrauazzait'sul mio Genio sfreduljs. 

Se crodis:che-jo:erepi di. passion 
A_s° ingianais. dal ciart; hai'eur in pett 
Di resisti cun fuarze di Leon. 

Viv sott' Astri benign; tremi il bufon; : 
A mio favor e a so fatal dispiélt . 
Justizie, verelat e protezioni: 

Anche al savi sta ben ricreazione 

ll Luches chiapitani Casttuccio, 
Om di stime, valor: @ di tatiche 
Fate fieste di ball' te so chiamare 
Divertinsi cun clieste. e che femine 
Fo: da un Nobil zelant plen di sgrimie 
Avertit jessi chiosse ridicule 
Fassi viodi un so par: in: ches frolulis. 
E lui, panf, cun licenze platoniche 
AI amì rispuindè dute grazie 
Gui che è savi di dì sior merlolt 
Mai diran che al sei matt po di guolt. 



64 

Confront del'vin 8del83% cum chell del 49 

SUNETT 

Lis parz esenzials d9 um olim vin 
Son tre par cussidi: la part acquosè, 
La zucarine invun cu la spirlose 
E d° aromatie cirche un frighinin 

ll vin dal trentequatri al jere un vin 
Avar de prime so virtul flemose, 
De seconde diserett; rice de fogose 
È de quarte pitost masse ladin. 

Dal trentequatri al jere 8un vin baron 
Che al tradive i bevons' cun dug i anjis 
E al paravesi! plui fitarz a tombolon. 

Chel del quarantenuv invece us dis | (ion, 
Che a l9è un vin che a7l ha dattin proporz 
È al fas rissussità ju muarz in. pis. 

Chest vin co 91 va pa ?l quell 1 è une saete 
Che al bute dug j afans in barzelete. 

1 EUNUCS 

Tre qualitaz d° Eunuces la Tiare vanto. 
Di vo'ontat. nature. o fazz par fuarze. 
La prime j è prudent, spaurose o sante, 
J è l'altre indiferent. erudel Ja tiarze 
Jo co aparten è prime: e pur no sai 
Pare® co Stoi, hai stat, e co starai 



Per li sollenni Sponsali N. N. 
dopo varie vicende. e contrasti. 

Pace, fia pace alfine, 
Pugnò costanza e vinse, 
E Imen-di lauricinse. 
Virtude e fedeltà. 

DL9 Idra fugò sdegnosa, 
Disparve il nembo audace, 
E il querulo îl mordace 
Smentito ammuttoli. 

Quando il Destin supremo 
Due cori ellegge-in sorte, > 
19 Eriuni invan, Ja morte 
A contrastar si fàn. 

Guai che de? Fati l'ira 
Precipiti Fileno; 
Ah! Fili, oh Dio! vien meno, 
Spegne i bei rai con lpi, 

Godi: la Copia elletla 
Dall9 ara a noi già torna 
Del sacro laccio adorna 
Che i voti sugellò. 

Già 19 almo stuol de9 Genj 
Si scioglie in doppio coro, 
E sulle cetre d9 oro, 
Ripelte ognor così: 

Salve novelli Sposi... 
Gli astri su voi ridenti 
Piovano;mille, eventi, 
Ed9 Ope il pio. favor. 

°
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Lungi da voi fia sempre 
D'Eride -empio rito, 
Di 8Cefalo il 8prurito, 
E d9 Attropo }9ardir. 

Auzi lo stral di Gnido 
Fecondi, o Diva, il petto, 
Ed al consorte affetto 
Renda d° eroi mercè. 

Fama sull9 ali imprima 
Viva sì dolci e sacti, 
È questo diconsacri 
Alla più tarda9 età. 

(e)
 

Una Predica' converte una Sciagurata 

isse: e per 1=ossa un brivido 
Corse di sacro orrore; 
E testimon del core 
La lacrima spuntò. 

Solca le gote pallide, 
Balza dal seno, al sidlo, 
Si spezza 8il 8cor di'duolo 
E reggere non può, 

Ap si giltà supplice 
)° un Padre chel= ascolta ; 

S' accusa ;.e appena9 assolta 
La Meretrice muor. 

AI subito spettacolo 
S° apre ridente il cielo, 
L9 accoglie; e fiel'8uo velo 
Sì specchia il8peccator. 
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neono quistat' val 8plui d° ereditàri. 
inz, perdone, favoriss e regne: 

Cilmant' des convulsions'!9 è simpriil ueli; 
il Ministro»chiativ 1° è 8steuchie 8tronos: 
Un bon governator>fas: Re pacific. 
Chiastron «fatt rabià Pastor al trusse. 
Leon*sî dome cun zintil maniere. 
Vendete quintri il vint clame vendete. 
SPopul sdegnat e vint figor no 9l calme. 
Clemenze e cortesie il scetro eterne. 
8Sovran amat da j siei, temutda j 8altris: 
Amor val plui8bielsc che miars di'8spadis. 
La liberalitat donant -vodagne. 
Di venal confident rapuart l'è dubi. 
8Valor, no nobiltat trionfe in-uere. 
La glorie d un sovran al è «il'perdon. 
Mai distruzi caprizz'chell che si quiste. 
Suspiett, teror, 8chiastic dismov'la bile. 
1° è miei eoncedi poc 8che piardi dutt. 
Regna ragnant e 8regno e re iruine. 
Amis di cur o pos opur'nissun. 
7l sane del 8inocent9clame vendite, 
E spieti il judicant/1? istesse sortè. 
-Chequant che Dio duar plui guaismadure. 
Fierezze di rigor fas rompi fleme, 
Plui facil P è ubidì che -comandà. 
Abusi de 8bontat cui brame bile. 
Abus d9 amor irè 8fatal'misure; 
Quant plui amave amor dispiett'abomine. 
Vint sbassi il chiave vincitor j a 9| drezzi. 
Furtune volte il dat quant che i par propri. 
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Una-Sposa- diede lalla le.e.:due. Ge- 

mmelli che, passarono pochi «giorni dopo,a 
miglior vita, e nel.quinto parto: presenta 
dueoGemelle-in seguito: alle-aline:tre; an- 
tec edentemente procreale..e..sane. 

TAGNI DEL CONSORTE BRAMOSO,DI MASCHI 

:SONETTO 

Ahl:min tradita speme ... due, gemelic! 
-Che;fia, disme » sarò; sempre deluso: 

E solto il-torchio:d? avide, donzelle 
Trarnò mieilgiorni squallido e. confuso? 

Parca cnudel! perchè strapparmi, quelle 
Bell?.alme, nate a-sostener «qua giuso 
Di,un ivecchio Genitor.la vita,imbello, 
E;d°;un.colpo, lasciarmi d9ambo. escluso? 

Abi. quando fia, mia, dolce. amata; Sposa 
Che, tu,pregna,ritorni almen.d9 un, figlio 
Che mi;:conforti nell9 etade, annosa? 

9° accheltasmio, diletto, jncurya, il ciglio: 
L9 alto, voler. adora, e. più, non; osa 
Architettar. contro Divin consiglio. 

Un saluta, la,.to, Biele. 
ciMande,Pieri, par. espress. 

* e senò, chell,che. Iî.osele. 
8Te la, robe vin, polpe, ¬ Mess. 
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Mai chivli Medisimis® peritolosis. 

SUNETT 

Par ve gustat doi Gneurs sior Marcantoni: 

Si lementave di dolor di panze, 

È jo j hai ditt cun: dute la creanze 

Chieceniilchian sea/Imlche jbai scorzoni. 

Lui senze ipensà su come UD: demoni: 

Lu: cuei: sul9 spet è fulmine rin pilanze, 

Fasom co te juoviod furios ssi slanze, 

boloredi tirevî sbrissin fun pay} Loni: 

J è simprisstade ; e simpri anchie al sarà 

Che un diaul schiazze chelbaltri par;istint, 

È chest lussanvi fnnz: primi di letà. 

Chell gatuljere'strelt'Îimo, eno podint 

Movasse=vie; anchie-luinsi, restì tà 

Presonir-rabios plui :d? unsserpiut: 
Maisint E 

Qual pro!pariMarcantoni ah | ah igah! 

Uari:dar)gueursye polpa 7lichian selopà. 

PL STROLIG, 

Lant: vie, contemplant il firmament 
Un Strolie l.è>chiadut in ta 9Ifossal, 

Da so, muin che; viot chell compliment: 

1 dis: bon pro,ti fasi,, basbal, 
Studje.prime ce. che a "l'è als 8n 
E.dopo vati. a piaxdi lentisy. È 
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Per. nascita »d? un figlio ed una figlia 
gemelli ad'un padre bramoso di prole. 

IL VATE AL PADRE. 

SONETTO 

Ghevtivresta 8a bramare, o genitore? 
Ah! ch9 una Sposa non'ha più che darte; 
Serutina 8pur: | affumicate carte, 
Ch*unqua vedrai più: prodigioso: amore. 

D'un punto Padre amato e possessore 
Di due vaghi germogli; elletta parte 
Di'te stesso, e: di. chi. teco.comparte 
1 brevi istanti: dell9 uman. vigore ? 

Cura geloso quell9 intalto giglio, 
E di soave fragranza augusta-rosa 
Che chiuderanti un dì lo stanco. ciglio.. 

E fia tuo zelo incomparabil Sposa 
Di 8tua prole guidare il-belonaviglio 
Al social porto illesa e gloriosa. 

L4 CONVERSAZION 

Tune conversazion 4 Dug predichiave- 
La castitat des Ochis 
D9 une Sanese 4 Bielissime, cortese; 
Un Genio. distiot4 Rispuint 
Ah' che j è mo anchie che vane e lizere. 
La Pecci salle su... sarà anchie vere, 
Ma senzc lezzerezze è vanilat 
Se saressial' di n0°?.. Lu ha eopatt



TL BALOTAR 

Sior Alvise dal centesim 
Le ha chiatade cun; t? un; frutl 
Distrutor.de lis balotis 
Che fumayinita 71 sacult. 

Bute un brazz par dai la ;galc; 

E-lui fasocome; il culett 
Peter tin svoll.di puarte in, puarte: 

Po-sì:sinte.a fa banchell. 
lfrutazz che lu oselavin. 

Profitant del: ocasion 
A simetin in vicinie 
Sul negozi di question. 

Il paron'a cheste danze 
Chiape il sace cun qualchi sprezz: 

Lis balotis si spaventin 
Schiampin fur infin, a miezz. 

Come un9: onde, impeltiose 
Pluv la feze nazional 
Lis balolis.son sparidis;, 
Mandi prò cun capital. 

puars malaz a 9l ul pan blane di Stele 

he a è it'erustin di voe, deco; Cibele. 

E quant che a 9l è un, convit in Elicone: 

E corin dug.a pan in Borg Glemone. 

Fail breve cu_j malaz conversazion 

Se no i sechiais dal ciart la devozion; 

Cui ch® ul serchià un, fruzzon d9 Eternitat 

Ricori cs gnozd9 unviar.d? un puarmalat. 



PAR COMPRA UNE PERSONE: 

Quint Fabio Massim 
Savut: che' Mars: valoros. soldat 
Jere lì lì, 4Par là a pazz cul 80 nemi 
Fasiot il mamo, 4Mandat'a clamà 
Cun. lui si Tementà 
Che non i vess mai nuje domandat 
Come par falu'sta-simpri obleat. 
E donat sul moment un biell chiavali 
Bardat miei 8di9 chell:d9 un General, 
Onors e bez cun qualchi autoritat f 
Se lu ha rindut fedel fin Pultin'flat. 

Ogni sere sior: Tomas 
Chell vreas ? 
Co ha voe di fa un stravas 
Va des. Indjs a Sostas 
Bravamentri a dà 8dal nas 
Là che î plas. ì 
Lu. preven, se al nass. il cas 
Che i afas 
Vadin mal, puedîn i Braas. 
Rompj il nas, 
Ce risorse, sior Tomas! 

La Mode di cumò' j? è Ja plui vere, 
Pechiat'che 8j 8cor daurla scovazere. 
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CHIANTDI ZORNADE 

1 fantàz son faz a pueste 
Par làvin chiamp a 8uérezà, 
Lis fantalis a9 inquintri 
Par: stà a-«chiase a morosà. 

Ma/cun: cui morosaranes 
Cun tun vielivo qualchizuett; 
Cun:t.un:gobo, cunst»un strani; 
O cun t un:senzè sghirett. 

Maladete la disdite.. 
Se vaiis. 0.\ves.reson, 
Ma no stait 8a disperassi 
Ghe 8al nass prestiun-voltoloni 

Viod:al fin la pas testarde 
Pun zardin a spontà fur 
Stait 8alegris \che iches sgrembjs 
Podares tornà in daur. 

Gui' che mass sott chell Planett: 
Di fa. simpri a dug dispiett. 
8Al 8sconzure ogni ocasion 
Di!sechià da devozion. 

Ogni bestie perseguite 8il contrari; 
L'è nome 1 Oi che al'batt-quintri 8ill so 
L'è juste.come apontil mio Lunari (simil; 
Che'cu>j Lunaris rugne il impussibil, 



n 
L9 acident:20 Novembar 1849dopo stampat 

il quintri avis al fin del presini Lmari. 

ion 
par.vie de. contesse flussion, 180 Pienipo- 
tenziarie par che jorcome: tiarz> Fradi, a 
imitazion di lor fasessil, chiampanar. Jo 
puar vieli mi soi;seusatrmici eh? hai podul; 
ma nuje miiha valut. In alore dubilapl che 
che Siore.fasess. par burimi qualchi chiosse 
no hai manchiat di regalaia viste iù dos 
voltis doi-quinz:del mio!prapri;sane e al 
pareve che an domandass.auchie; ma jo; 
figuraisi! pitost.avar in:che partînvece i 
hai spedit schiatulis di pirulis, buliglis di 
sirops. marzepan-di-purganz, aghis di pan 
e di limon, polente di lin, fumenz. bruditins, 
fidelins, soltigolis ness di 8vidiell;:polezz,. 
confeluzzziconfetons, sdiaolons,i cataplasm 
e altris tapanais: che. no.;j han | comodat 
tropp, ma che paraltri ha ficevut Dis dopo 
mi ordine che 8a dug i paz devi fa il 
chiampanar:.eche-preslant pronte ubi- 
dienze je mi assolv d'ogni impueste di 

7 IS i comarnden)je ; 
tini ditt. schiao! sei fate: da-so solovtat: 
Apene, dile «che subitri siei mestris entraz 
ta?) irio, corvieli:son miluz a bali, a:pestà, 



>; ®5 

a fà su; a-purgà e a butà che anchimò 
cor la 8materie pal canal des. orelis che- 
spizzùlin; ma ce zove che. cumò. puedin, 
trai .anchie il canon che nuje.mi disturbe. 
Presbite di viste miope d9arelis nosi treme. 
A di;il ver in cheste part stevi mal; Dovè 
stà P une chiase, fra dos Fondarjs, dos 
Farjs, doi chiampanj, un Marascale, une 
Buteghe: di coloniai, Ospedal 8di9 chiavai, 
pestadizis di massaris, selamazz' di fruzz, 
batibui di chiocs, sgosamenz di' chiantarins, 
complimenz di: Giazz, davois' di polessis, 
passazz; di carozzis, carozzons, caretis, ca- 
retons, tichetuchis dî. stradarui, Rivoluzions 
di chiasis che si struchin une P altre par 
sta simpri in fabriche e qualchi altre ga- 
lanterie mivere pesant. Quasi 54 agn di 
etat.a; dì il: ver. domandavin.cujete. Cumò 
soi dispensat des conversazions, di fa |° As- 
sessor, a no rispuindi a nissun5;.e soi pu- 
ramentri obleat a credi a chell:pocico viod. 
Jo cul Aspid sord hai fradelanze. Cu lis 
Mumijs d° Egilt strele amicizie e cu j sords 
dute fa confidenze. Tant speri ben ve! 

Se i miei fradis sa ?l varan a mal par 
jessi chiampapars prime di me, jo po soi 
on anche, capiso, di 8cedi a lor doi dult 

il mio negozi: .ma prime wci savè ce che- 
mi .concein:i fueis, 

Se chesgli.miei Truees han vutqualchi co 
I justarà lis questis i! Lunari. © (ntrarài 



Appartenenze dell9 anno. 
Aureo Numerd 8 
Epatta 18 
Lettera del Martirologio $ 
Lettera Dominicale EF 

Feste Mobili 
Selluagesima 27 Gennajo 
Ceneri 13 Fehbrazo, 
Pasqua 34, Marzo 
Rogazioni 6, 7:18. Maggio 
Ascensione, 9 dello 
Pentecoste 19, dello 
Corpus, Domini. 30, detto, 
Dom..1.d? Avy. 4 Dicembre 

Quattro. Tempora: 
Primavera 20) 22, 28 Febb. 
Estate 2202 Magg. 
Autunno 18, 1 SSette 
Inverno 18, 20021 Dicom: 
Tempi proibiti per le Nozze 

Dal 13 Febbrajo sino il 7 Aprile 
inclusive, è dal 1° Dicembre 
al 6 Gennajo. 

8Metodo per: suonare il Mattutino. 
Gennajorne 8: Febb..finoral 12 

alle ore 7 '/,: dat48% Lutto Sett. 
alle ore 7; Ottob. fino al 14 Nov. 
alleiore;7:î/33 dali 84a tutto» Dic. 

1) allesore:& 8 TU Natali wi È 
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KE 4 
GENNAJO 

Lil S:a.0:7 m.40,1/a 0:% id.90 
*1 M. Circoncis. del Signore 
2.0. Macario ab. 
3 G. s.. Antero .Pp. m. 
4 V. s. Tito, vesc, U.Q 

«Gran congress;e, gran, rumor 
Par fa su.ua Dominator. 

5 S. s. Telesforo 
DeeEpifunia, del Signore 
L. siluciano-m; 
Ms. dinrenzo Giustim 

1. s. Marziana verg. 
10 G. si: Paolo:d: serem. 
41 V. s. Iginio Pp. m. 
2 Sas Satiro: n. LiN. 

A Pè fatt, o viarz la puarle, 
Thoi «che a 7 è .chell, diaul. diyMarle. 

43 Dos Felice. p.im, » 
14 L. b. Odorico, Malliussi 
15 M. s. Manto; ab. 

Mercato in Udine. li, 16, AT, 18: 
16 M. s.. Tiziano v. conf. 
17 G. s. Antonio. ab. 
18 V.Catt:dis. Pietro ink. PQ 

Gran passaz di. vinz. pes, stradis 
E in montagne, baricadis. 

49,88. Ganulo,:re. 
*20.D. SS, Nomerdi, Gesù 

ss. Fabiano e Sebast. un. 



21 L. s. Agnese V.m. 
Sole in Acquario 

9incenzo ved, Auast. 
23 M. Sposalizio di M. V. 
2 6. s. Tinioteo v. m 
25 V. La-Conv. dis. Paolo 
26 S. s!Policarpiow. m. LP. 

[Lis fortezzis si munissin 
Di glazuris 8che impetrissin. 

#27 D. Seil. s. Gio. Grisot. d 
28 L. s. Ci 

ma v. m. 

. di s' Marco 

FEBBRAJO 

L..il8. a0.7m.14Ta0.4m.#9 

1 V. s. 8Ignazio v. m. 
* 2 S. Purificas.di M.V.\U0: 

sSi sbisie t° une mine 
Par fa bombis di farine. 

* 3 D. Sess. s. Biaggio v. m. 
4 L. s. Andrea -Cors: 
5.M. s. Agata v. m. 
6 M. s: Zoilo conf. 
7 G.s. Romualdo ab 
8 V. s.-Giovenzio vese. 
9 S. s. Paolino Patr. d9 Aq-e 

#. Apollonia v. sa, LI.



Van ator ca e là8stafetis 
Cu la nev su lis barclis. 

*10 D..Quing. s. Scolastica 
44 |. s. Anastasia m. 
12 M. s. Pietro Nolasco 

Mercato in Udine li 13, 14,45 
13 M. Le Ceneri b. Eustochia 
14 G. s. Valentino 8prete 
15 V. s. 8Giovanni de Mata 
16 S. s. Giuliana v.m. 

*17 D. Lidi Q. s. Crisanz. P:@ 
Hole fur dug i spinaz 

Sior sirocc da i'sieì linazz. 
18 1 (8. Simeone v. 
19 Ms. Marcello Pp. m. 
201M. is. Raim) di Pen Tem. 
21 Gs! Giuliano di b. Alb 

Sole8in Pesci 
22 V.Cidis. Pietrotin A. Ten. 
23.8. s. Marg: di Gort. Tea. 

*24 D. II di Q. s: Mattia Ap. 
Visita s. Fabio ars! Giacomo 
25L. s. Felice Pp. LP. 

I inonde il chiamp di uere 
Par difindisi in glazzere. 

26 M. s. Pietro Orseolo doge 
27 M. s. Giuliano m. 
28:G, bb: 7 Fond. de9 S. di M 



MARZO 

L.il $2a'0:6 ni. 28. T:a 0)8.im.32 

4 V. s. Pietro Dam. 
2 $. ss.; Giovanni e Basilia 
31-D. ALI .di'Q. ss, Agaperere. 

Visita .s. Kenanzio:ws. Chiara 
4 Ls. C 8o conf. 
5 M. s. Eusebiorm, U.Q. 

8Gran 8passazz pa "| firmament, 
Nassarà un combaliment. 

6 M. s.-Viltore m. 
7 G. s. Tomaso, d9 Aquino 
8 V..s Giovanni di Dia 
9.8. s. Francesca Romana 

*105D. IV.idi. Q ss. 40-martiti 
Visita la SS: Spina as. P. M. 
445. ss. Eraclio:e Zoimo 
42M. s.. Gregorio P| LN. 

Ecco i.vinz; dug in pepati 
Treme il. mond,come. une fnaschie. 

13 M. ss. Maced.;e com. mm. 
14 G. si-Matilde reg. 
Mercato in Udine li 1410118 
15 V. s. Eliodoro- vese. 
16 S. s. Ilario ves.) dì Aquil: 

*17D.:di Pass sì Patrizio ve 
Visita s: Lazzaro al SS. Red. 
18 L. s. Anselmo ab. 

*19 M.s. Giuseppe S. di M. V. 
20 M. s. Archippo m.P.Q. 
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Sì 
Primevere va in baleon, 

Sintires, tonà il canon. 
218G. s. Benedétto ab. 
Sole in Ariete. Primavera 

22 V. s. Benvenuta 
23 S. ss. Felice e comp..mm. 

+94 D. delle9 Falme s. Gabr. Ar. 
*928 L. S. Annunz. di M. V. 

26 M. S. s. Teodoro v.  L.P. 
Vedares in te fumate 

Riatdi il spos la s0 fantate, 
M. S. s. Giovanni erem. c. 

28 6. isto {ll. Pp. e. 
29 V. S. s. Eustasio ab. 
30 S.S. s. Quirino m. 

#31 D. Pasqua di Resurrezione 

APRILE 

LiilS/a 0.8 ,m.37.T.a0.6 1.23 

AED TI: Po s'Teogotati £ 
42 M.141I.F-$. Frane diP.U.Q. 

Nass iu cil un= anarchie 
Che mi fas malinconie. 

M. s. Abondio m. 
G. s Isidoro vesc. 
GG Aa Ferrerio 

s. Sisto 1. Lit 
în albis s. Epifanio 

3 
4 
5 
68. 
"D DE 

L. s, Dionisio vese. 
M 
M 

8 
9.M. s. Demetrio vescf. 

10 M. s. Ezechiele pro. L.N. 
6 



Dug i vinz si dan a due: 
Par'un fregul di pos 

41 G. s. Leone I. Pp..c. d 
12.V..s. Zenone v. m. 
13 S. s. Ermenegildo 

*14. D- Ded, della s. Metropol 
15 Ls ss. Vito e.comp. mm. 
16 Ms. Frulluoso vese. m. 
17.M. s. Liberale c. 
18 G. s. Perfelto m. P.Q 

A le ha vinte. Iramontan 
E Nature. fas bacan 

19 .V..s. Leone IX. Pp. c. 
20 S. ss, Sulp. e. Si 

*21 D. Patroc. di, s. Giuseppe 
s. Anselmo v. 

Sole în Toro 
Fiera in Udine dul 22 al 28 

Merc. 22, 23, 24. 
22:L. ss. Sotero e Cajo Pp.;m. 
23 M..b. Elena de Valenlinis 

ess: Giorgio cav. 
24 M. Invenz. dei corpi dei ss. 

Cancio e comp. mm. 
#28 G. s. Marco Evangelista 
26 V. ss. Cleto e Mare. LP. 

Chiante un.viva Ja Taviele, 
Se vedessis cussì biele 

27 S..s: Pelegrino Lazioso & 
*28 D. s,, Fedele da Simaringa 
29 L»s.. Pietro martire 
30 s..Callerina da Siena M.
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MAGGIO 

L.ilS.a0.4.m,88.T.a0.7m.2. 

1 M. ss. Filippo e Giac..U.Q. 
Viod il cil a lagrima. 

Ma d9 amor, <Vedelu là. 
26. s. Alanasio vese. 
3.V. Invenz. della s.-Croce 

S. - Monica ved. 
D. s. Pio V. Pp. 
L x Giov. A Pi L Rogaz. 

I nislao 8Rogas. 
di tone di s. Mic. Rogaz. 

G. Ascensione del Signore 
s. Gregorio Naz N. 

Dutt fluriss infin les grotis 
E il vilan chiante vilotis. 

#10 V. s. Antonino v. ¬. 
11 S..s.Mamerto v: 

*12 D. ss. Nereo\e cm; 
13 L. s. Sigismondo 
14 M. ss. Vitore:Corona 
13: M:-ss. Torquato' ee. 

4 
5 
6 
n 

8 
9 

16 G. s. Giov. Nepomucéno e. 
17 V. s. Massima»vi 

Je la pas za concerlade 
Ma no senze -boraschiade. 

18 S. s. Felice da Cant: dol. 
*19 D. La Pentecoste s:PietroC. 
*20 L.II. Fs Bernardino da 8. 
21 Ms Venanzio m. 



Sole in Gemini 
22 M. s. Ubaldo v. Temp. 
3.G.. s. Pasquale Bailon ¬ 

N: B:V..A-Ch- Tem. LP. 
impri chell garbin 

anus il martin 
E Gregorio VII, Pp.: Ten 

D. SS. Trinità s. Fil Neri 
27 1...s. Maria Mad. de Pazzi 
28 M s. Germano vesc. 
29M 

"30 G. Corpus Dominis Felic 
Mer. in Udine 31 e 1 Giugno 
34 V. ss. Canciano e c. nim 

GIUGNO 

L.ilS.a0:4m.19.T.a 0.7m. 4% 

41 S. b. Giacomo Salom. U.@. 
° improvise une batae 

Che sculazze la. canae. 
* 2 D..s. Erasmo m. 

3 L. ss. Pergen. e Laurent. 
4&M. s. Quirino. y. m 

M. s. Francesco Carace. 
6 G. b. Bertrando Pat. d'Aq. 

V. SS. Cuore di G.s. Norb. 
8,8. si Massimo v. 

*,9 D. ss. Primo e Felic. LN. 
8Torne soste, e; jo scomett 

Che no dure in chest freschetti 

Nl
oe
ù 



to L. s Margverita reg. 
{1 M. s. Barnaba Ap. 
12 M. s. Giovanni da s. Fac. 
13 G. s. Antonio di Padova 
14 V. s. Basilio Magno 
15/S. ss. Vito e Modesto P.Q. 

Zive Zefir cun galel 

*L si sglonfe | la. Si 
#16 D. ss 
47 L. ss. 
18M. Db. 
19 Mis Nazario v. 
2 Giuliana Falc. reg. 

Luigi Gonzag: 
Sole in Cancro. È 

22 Ss. Niceav. d9iquil LP. 
Chest calor che al bruse i uess 

Va a finile Vun 
*23 D. ss. Gerva 
*24 L. Nativ.dis. Gio: Ball. 
25 M.s. Guglielmo ab. 
26 M. ss. Giovanni e Paolo 
27 G. s. Vigilio v. m. 
28 Vis. Leone IL Pp 7. d'ol. 

+29 S. ss. Pietro e Paolo V:Q: 
Eccò il diaul:che a | è par ajar, « 

Torne devtri;-chiape un trajar. 
*30 D. Comm. di s. Paolo. 

ss. 
o e Pro!. m. 

Chs 



LUGLIO 

L.ilS.ao.4in.13T.a 07m. 47 

1 L. s. Arone 
2 M. Visitazione di M. V: 
3 M. ss. Proc) e Mart. mm. 
4 G. s. Uldarico. vesc: 
5.V. s. Domizio m: 
6 S..s. Isaia prof. 
7.D. b. Benedetto XI Pp: 
8 L. s. Elisabetta reg. L. 

Plui pajs son bombardaz, 
Jo voi fur dai semenaz. 

9 M. ss. Acazio e e. mm: 
10 M. ss. 7 Fratelli mm. 
11.6. s. Pio IPp... Vigilia 

*12 7. ss. Ermacora e Port. 
13 Sì Ded. della.Bas. d9 Aq 
14 D. s. Bonaventura card 
15 L. la divis. degli Ap. P.0. 

Struchin boris nass il secc 
E la tiare viarz_il bece. 

16 M. B. V. del Carmini 
47 Ms. Marina v. 
*18:G. s. Sinforosa m. 
19 Vi s. Vincenzo de Paoli 
20»8..s. Girolamo: Emiliani 

*21 D. SS. Redent. s. Prassede 
Sole in Leone 

22: Lì. s. Maria Maddalena 
28: M. s. Appollinare v, L.P.
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Vain lis Plejadis puaretis 
Par ches diaulis' di saetis: 

2 M. s. Cristina v. m. 
G. s. Giacomo 8Ap. 

26 V. s. Anna Madre di M; V. 
27 S. s. Pantaleone m. 

D. ss. Nazzaro e Celso mm. 
L. s. Marta v. 

30 M. s. Anacleto Pp. T.0. 
Nass in Cil un cambiament 

Chie al console ogni vivent. 
31. M. s. Ignazio Lojola 

AGOSTO 

fi.ilS.a0.4m.40.T.a0.7m.20 

1 G. si Pietro in Vine» 
2 V. s. Enrico 8imp; 

Il perdon d Assisi 
8S. Invenz. di s. Stefano 

* 4 D. s. Domettico conf. 
Fiera in Udine dal 85 8al :20 

Merc: li 8519/40 
5 L: B. Vadella Neve 
6 M. Trasfig: del Sig.» L.N. 

Ecco: rugne il temporal 
Cheste volle mo al fas mal. 

7 M. s. Gaetano Tiene 
86. iaco e c. mm: 
9 V. s. Giovanni Gualb. 

10 S. s. Lorenzo m. 
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#11 D. s. Alessio e: 

12 L. s.;Chiara ve 
13 M. ss. Ippolito e 

Ven la pas propri. in, per 
E di rosis nus corone. 

14 M. s. Camillo V. dolio 
*45,G. Assunzione di M. V. 
16 V. s. Rocco 
47:S. s. Sellimo m. 

*18 D. s. Gioachino e s. Agapito 
19 L..s. Giacinto conf. 
20 Ms: Bernardo ab. |. LP. 

No crodin che stei cun no 
E jè schiampe-in statu quo. 

21 M. ss. Donato e c. mm. 
Solein, Vergine 

22 G. ss. Timoteo e c. mm. 
23.V..s. Filippo Benizio. 
24 S. s. Bartolomeo Ap. 

*25 D. s. Lodovico. re 
Visita. s. Eugenio in Duomo. 
26 L..ss..Ermog. e Fort. m. 
27\M. Trasl. de? ss. Ermacora e 

Fortunato 
28 M: s. Agostinov. c. d. Y.0: 

Ma va.a chiase par polsà 
E po dopo tornarà. 

29 G. Decol. di s. Gio. Batt. 
30 V. s. Rosa da Lima 
34:S. sì Raimondo Nonn, 

8. 2 
ne 



SETTEMBRE 

ib. il S.a0.3.12 23: Ta 0. 6.01.37 

5,6. s. Lorenzo st Lil. 

Soi schiampat ju, cumò dal firmament 

Che di rivoluzions; no uei savenl, 

6, V. s. Daniele, prof. 
7 S. s. Anastasio m. 

* 8 D. Nativilà di M. V. 
9 L. è Pietro Acotanto c. 

10 M. s. Nicola da Tolentino 

fi M. ss. Gio. Frant. Frem. 
12 G. s. Giuseppe: Calas. 2.0. 

Intant che dug se ridin lenti su 

Preparin saetons in Beelzebu. 

13 V. 7. Dormienti 
44 S. Esaltaz. della s. Croce, 

*18 D.7 Dolori di 
16 L. s. Cornelio m. 
47 M. Stimate dis. Franc. 

418 Ms. Giuseppe da Cop. Ten. 

49 G, ss. Gennaro; ec. mm 

Mercato vin Udine 49 e 20 

20 V..s. Rustachio Tem L.P. 

Si batia vinz cun, vinz come demon's 

E ca si pense a zuesie matrimon's, 

21 S. si Matteo Ap. Temi 



Sole in Libbra. Autunno 
#22 D. ss. Maurizio e c. mm. 
23.L. s. Lino Pp. m. 
24 M. B. Y. della Mercede 
25 M. s. Giuliano 
26 G. s. Gerardo U.Q 

Preparin nui e nui par baricadis 
Tmpieste, lamps, tons, fò!ese-boraschiadis. 

27 V. ss. Cosma e Damiano 
28 S. s. Venceslao m. 

829 D. Ded. di s. Michele 8Are. 
30 L. s. Girolamo conf. d. 

OTTOBRE 

Lil$.ao.6mi1.T.ao. 5m.49 

1 M. s. Remigio v. 
2 M. ss. Angeli Custodi 
3.6. s. Tomaso da Villani 
4:V.:s. Franc. d9 Ass. LiN. 

Son in congress i Dios t 9un cimiteri 
Par rimeti lis chiossis sul plan vieri: 

5 S. si Margherita v. 
* 6 D. Beuta Verg. del Rosario 

s. Branone 
TL. s. Giustina v.-m. 

M. s. Brigida ved. 
Mi s. Dionisio v. m. 
G. ss. Gèreone e c. mm. 
V..s. Marco Pp. c. 
S. s. Fedele v. m. . P.Q? 

"
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%
 



DI 

O viod su e ju par dutt.cori stafeti 
Di vinz tempieste foles tons e sactis. 

*13: D: Maternità: di. M. V. 
s. Eduardo re 

1% L. s. Calisto Pp. 
15 M. s. Teresa v. 
16 M. s. Francesco Borgia 
17 G. s. Edvige reg. 
18.V..s. Luca evang. 
19 S. s. Pietro d° Alcant.. L.P; 

Sì sbridinin i Genios fra di lor 
Par robassi il possess del equator. 

20. D. Purità di Maria Ver 
s, Giovanmifanzio conf. 

21 L. s. Ilafifhab. 
Sole in; Scorpione 

22 M. s. Egidio vesc. 
23 M. s. Gio. di Capistrano 
24 G. s. Felice vescovo 
25 V. s. Alfonso de Liguori 
26 S. s. Evaristo Pp. U.Q 

Un fur e dentri e dopo un dentri e fur 
Mi fasin voe di dami il chiav ta?! mur; 

*27 D. s. Florenzio m. 
28 L. ss. Simone, e Giuda 
29 M. s. Eusebio 
30 M. b. Benvenuta Bojani 
34. G. s. Wolfango: v.. #. dol 



NOVEMBRE 

L.ilS.ao.6m. 58.T.a 0. 3 m.2 

* 3 D. s. 8Alberto v 
Fivalmentri si bonin fasin pas 

E jo mi tiri a bevi da Tomas: 
È 1. s. Carlo Borromeo 
5 M. 6. Zaccaria= prof: 
6 M. s. Leonardo: conf. 
76. s. Prosdocimo vese. 
8 V. ss. 40Mforonati mm. 
9 S. Ded. fa Bas. del Satv. 

*10 D. Patrocinio di M. V. 
s. Andrea Avell. e. P:Q. 

Gnovis.lezz saltin fur'8come un canon 
Che fasin ridi a giambis par da bon, 

14 L. s. Martino ves. 
12 M. s. Martino Pp. m. 
13M. s. Didaco conf. 
14 G. s. Menna m. 
15 V. s. Geltrude verg 
16 S. ss. 4 Coronali mm: 

#17 D. s. Gregorio Paum. 
18 L: Ded. della Basilica de9ss, 

Pietro e Paolo ne) 
¬orin par su par ju gran novilaz 

Che fasin dug i vinz restà inchiantaz: 
19 M. s. Elisabetta vedova 
20 M. s Felice de Valois 



21 G. Presentazione.di. M; V. 
Sole in Sagittario 

22 V. s. Cecilia ver, 

- UQ. 
es 

m 

sad 

26 M. s. Mauro. m. 
27 M. s. Valeriano v. d9Aquil. 
28 G. s. Ruffo m. 
29 V. s. Giovanni della Croce 
30 S. s. Andrea Ap. 

DICEMBRE 

L.ilS.a o: 7m.33, Tao. 41:27 

® 41 D. I. d° Avv: s. Teodoro.m 
2 L. s. Cromazio v. LN. 

0 sint bochialis ridi bacanà 
J afars van ben e no? podin sorà. 

i portade. 

93 
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9 L. s. Siro vese. 
10M. B. V. di Loreto 
11 M..s. Damaso Pp. Dig. 
12 G. s. Massenzio 
13 V. s. Lucia-v. m. Dig 
14 S. s. Spiridione v. m. 

#15 D. III d':4vv. ss. Ireneo e e. 
16 L. s. Eusebio v. m. 
17M. s. Clemente Pp.. L.P. 

Han incerelat il mond'che a 7 jere in fass 
E tornat a voltà.senze fa chiass. 

18M. Asp. delP.diM.V. 7. D. 
Mercato in Udine li 19 e 20 
19 G. s Bibiana v. m. 
20 V. s. Giov. Mar. 7em. Dig. 
21 S s. Tomaso Ap. Te 

#22 D. IV. d9 Av. s. Demetrio 
23 L. s. Vittoria y. m. 7.0. 

Cumb; podin murì che sin contenz 
Son duquang a favor j avenimenz. 

24 M. s. Luciano Y. d'olio 
725 4. Natività del Signore 
"26 G. II PF. s. Stefano prot. 
27 V. s. Giovanni evang. 
28 S. ss. Innocenti mm. 

*29 D. s. 8Pomaso v. 
30 L. s. Niceforo ;m. 
31 M. s. Silvestro Pp. LN. 

sRid il cil, rid la tiare e la nature 
}E no no ridarin? Fait muse dure. 
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COMPLIMENT 

Où! come |9 è schiampat anchie chest an! 
Mi par nn sium, un alim, un necnon.4 Apene conti uè che al ven doman 
A scolanus la vile a schiafojon. 
Mil agurs cun agurs si dan la man, 
E intant l'un mar di guais e d? ilugion 
Crodint di là a peschià felicitat 
Si sprofonde ta 9| gorg de eternitat. 

Gun dutt a chest, se mai qualchi barlum 
Culì si po spiulà, miei chiars, di ben 
Us al auguri dutt in L9un volum 
Par gioldi di par dì chest an cu ven 
Salut, prosperitaz cun fruzz in grum, 
Glorjs, cujete, pas, amor, inzen, 
Cun, quant saves vo sless desiderà 
Di ver ben.che il mio cur no 9l po spîegà 

Cun chestis jo us saludi, chiars Furlans, 
Us prei a compalimi cun dutt cur, 
Torni al seritori dei pinsirs umans 
Par podè quatri trucs burimi fur 
Che us fasin sgangassà sere e domans 
A dispiett d9 ogni diaul di crepecur. 
Za capiss che par fai la cort e pene 
Cheste gnott no si duar e no si cene. 

Par nuje a qualchidun.a fa un Lunari 
E invece l'è un flagell straordenari. 



QUINTRIAVIS 
Doni Broili, siben che a }? ha dutt eomun 

cu j propris Fradis infur di afars, malatiis, 
, Frùzz e Feminis, luntetanta 8I ha 
sint 8Lunari senze l9inlervent-di 

vissun di lor, come di rissut altri. Di chest 
avisc il Public istigat da ciarz imprudenz 
Avis del 1849'che par prudenze no 71 no- 
mine. Cuss nè i Pradis chiampanars Bastian 
e Luigi, nè altris varan motiv-di fa chia- 
càris nè fra di lor nè cun lui par paure 
di equivocos; sè foss. une  raschiie= sole di 
caritat saress ben 8tm altri mond: Se il 
Public no 71 intind dutt, baste cheval'ca- 
pissi chell'Pacasson 8ehe a 9l è colpe, 8che 
pitost. di sbrocassi come «che al savaress e 
podaress lui lire un veldicompassion: prea 
paraltri Ja so stipienze a direzisi altrimenti 

nel' so gran ministeri, e no meti baricadis 
fra Fradi e Fradi; par no sfuarzalu a fa 
publiche 1° apologie des 8sos virluz. 

AVIS 
Abiùrant a lis Massaris publicadis cuj doi 

mici Luparis 1846 e 47¬ ripuartanmi in- 

tieramentri è par simpri a la ristampe ul- 

time intitolade Academie des Massaris, Avis 

il Public che tant chell opuscul come il pre- 

sint Lunari sarà vendibil in marciat-vieri 
a lis Libraris Vendram 8è T'urchett e vin 

borg di S. Cristoful a la Librarie Peressin 
e Cartere di Passarian : come pur al 1419 

Borg di Glemone in chiase del Autor. 







& 
Meeno quistat'val'plui d9 ereditari. 

Vinzy perdone, favoriss erregne: 
Calmant des convulsions:° è simpri il eli; 
il Ministro-chiativ 81° è struchie 8tronosi 
Un bongovernator:fas: Re pacific: 
Chiastron «fatt rabià Pastor al trusse. 
Leon*si dome9 cun zintil maniere. 
Vendete quintri il vint clame vendete. 
Popul sdegnat e vint rigor no 9) calme. 
Clemenze e cortesie il scetro eterne, 
Sovran'amat da j siei, temut da j 8altris: 
Amor val plui8bielsct che miars di8spadis. 
La liberalitat donant vodagne. 
Di venal confident rapuart'19-è dubi. 
8Valor, no nobiltat trionfe in -uere. 
La glorie d° un sovran al è «il perdon. 
Mai distruzi caprizz'chell che sì quiste. 
Suspiett, teror, 8chiastic dismov'la bile. 
L9 è miei eoncedì poc 8che9 piardi dutt. 
Regnà rugnant e 8regno e re iruine: 
Amis di cur o pos opur nissun. 
1 sane del înocent'elame vendete. 
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